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1.

Preambulé

Sios Varlés Taisyklés ir salygos (toliau —
Salygos) taikomos prieigai prie Varlés
valdomos interneto svetainés www.varle.lt,
kurioje Varlé suteikia galimybe Pardavéjui
parduoti pirkéjams — svetainés lankytojams
savo prekes, taip pat Varlés tarpininkavimo bei
kitoms Varlés paslaugoms. Sios Salygos
reglamentuoja bei nustato kaip Varlé teikia, o
Pardavéjas naudojasi Varlés paslaugomis.

Varlé  administruoja  Svetaing, kurioje
Pardavéjas siiilo ir parduoda prekes Pirkéjams
bei Pardavé¢jas gali reklamuoti ir sitilyti Prekes
daug platesniam potencialiy pirkéjy ratui.

Prie§ naudodamiesi Varlés paslaugomis ar
Svetaine atidziai perskaitykite Sias Sglygas.
Pradédami naudotis Svetainés sistema (toliau -
Isigaliojimo data) Jus:

4.1. Sutinkate su Siomis Salygomis;

4.2. Sutinkate, kad Varlé rinkty, naudoty,
atskleisty ir kitaip tvarkyty informacija
bei asmens duomenis, taip kaip apraSyta
Siose Salygose bei Varlé Privatumo
politikoje;

4.3. Suteikiate Varlei 30 dieny mokéjimy
atidéjima.

4.4. Patvirtinate, kad jsipareigojate sitlyti tik
produktus, kurie atitinka taikytinas ES
teisés taisykles.

Jei nesutinkate su $iomis Salygomis, negalite

prisijungti prie Svetainés, ar naudotis Varlés

Paslaugomis.  Sios  Salygos  taikomos

Pardavéjams ir jy darbuotojams.

Varlé turi teis¢ apriboti arba laikinai sustabdyti

Pardavéjo naudojimasi Svetaine ar Varlés

Paslaugomis tik Siose Salygose aiskiai

nurodytais pagrindais. Apie tokj apribojimg ar

sustabdyma Varlé, prie§ apribojimo ar
sustabdymo jsigaliojimg arba tuo paciu metu,
pateikia Pardavéjui motyvuota praneSima
patvariojoje laikmenoje, nurodydama faktines
aplinkybes, priezastis ir atitinkama $iy Salygy
punkta. Visiskas Paskyros galiojimo ar visy
internetiniy tarpininkavimo paslaugy teikimo
nutraukimas galimas tik Siose Salygose
nurodytais atvejais, laikantis 30 dieny

Varlé’s Cooperation Terms and Conditions
Last updated on 17 April 2026.

I.  Preamble

These Varlé’s Cooperation Terms and

Conditions (hereinafter referred to as the

“Terms”) apply when accessing the website

managed by Varlé, i.e., www.varle.lt, where

Varlé enables the Seller to sell its products to

the buyers/visitors of the website, and when

providing Varlé’s brokerage and other
services. These Terms set out how Varlé
provides and the Seller uses the Services.

Varlé administers the Website on which the

Seller offers and sells goods to the buyers and

on which the Seller may advertise and offer its

Goods to a much wider range of potential

buyers.

Please read these Terms carefully before using

Varlé’s Website and Services.

On the day you start using the Website system

(herein referred to as the “Effective Date”):

4.1. you agree to these Terms;

4.2. you consent to collection, use, disclosure,
and other processing of information and
personal data performed by Varlé as
described in these Terms and Varlé’s
Privacy Policy;

4.3. you grant a 30 day term for payments
from Varle.

4.4. You confirm that you undertake to offer
only products that comply with applicable
EU legal regulations.

If you do not agree to these Terms, you may
not access the Website or use Varlé’s Services.
These Terms apply to Sellers and their
employees.

Varlé may restrict or temporarily suspend the
Seller’s use of the Website or Varlé’s Services
only on the grounds expressly set out in these
Terms. Before such restriction or suspension
takes effect, or at the same time, Varlé shall
provide the Seller with a reasoned statement on
a durable medium specifying the factual
circumstances, the reasons and the relevant
clause of these Terms. Cancellation of the
Account or termination of all online
intermediation services is possible only in the
cases specified in these Terms, subject to a 30-
day prior notice period and a statement of
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10.

11.

12.

iSankstinio prane§imo termino ir motyvy
pareiskimo patvariojoje laikmenoje, iSskyrus
atvejus, kai pagal taikyting teisg ar Sias Salygas
leidziamas neatidéliotinas nutraukimas.

Priklausomai nuo Salies, kurioje gyvenate,
galite negaléti naudotis visomis Paslaugomis.
Jas privalote laikytis ty Salygy ir jstatymuy,
kurie galioja jiisy gyvenamojoje Salyje ir (arba)
Salyje, i§ kurios naudojatés Svetaine, arba
Varle, arba Paslaugomis. Svetainé, arba Varlé,

arba Paslaugos néra skirtos naudotis
jaunesniems nei 18 mety asmenims.
Savokos

COD - Siuntos pristatymo metu paimami
grynieji pinigai uz prekes ar paslaugas.

Duomeny apsaugos teisés aktai — Bendrasis
duomeny apsaugos reglamentas ir bet kokie
Istatymai ir/ar teisés aktai, jgyvendinantys ar
priimti pagal jj, arba kurie laikas nuo laiko ji
papildo, pakeicia, patvirtina ar konsoliduoja ir
visus kitus taikomus jstatymus, susijusius su
asmens duomeny tvarkymu ir privatumu, kurie

gali egzistuoti bet kurioje reikSmingoje
jurisdikcijoje  kaip antai E. privatumo
direktyva.

Esminis paZeidimas — pazeidimas, tai toks
Salygy pazeidimas, kurio pasekmés Varlei
néra nei minimalios, nei nereikSmingos,
jskaitant, bet neapsiribojant, mokesciy
mokeéjimas ir uzsakymy priémimas, Pardavéjo
turinio  tikslumo uztikrinimas, mokesciy
vengimas, netinkamas Svetainés naudojimas,
Pirkéjy duomenys, mokéjimy terminai ir kiti
pazeidimai nurodyti Siose Salygose. Nustatant,
ar pazeidimas yra esminis, néra svarbu, ar jis
padarytas  dél  nelaimingo  atsitikimo,
nesékmeés, klaidos ar nesusipratimo.
Paslaugos — Salygy pagrindu Varlés
suteikiama prieiga Pardavéjui prie Svetainés,
siekiant sudaryti salygas Pardavéjui parduoti
Pirkéjams savo prekes, taip pat tarpininkavimo
bei kitos Varlés teikiamos paslaugos.

Svetainé — Varlei priklausanti ir jos valdoma
Svetainés platforma www.varle.lt, Kurioje
registruojami  visi su Pardavéjo prekiy
Svetaingje pardavimu susije veiksmai ir kuri
yra pagrindinis jrankis, skirtas Varlés ir
Pardavéjo bendradarbiavimo pagrindu
sinchronizacijai uztikrinti.

10.

11.

12.

reasons on a durable medium, except where
immediate termination is permitted under
applicable law or these Terms.

Depending on your country of residence, you
may not be able to use all of the Services. You
must comply with the Terms and the laws that
apply in your country of residence and/or in the
country in which you are using the Website,
Varlé, or the Services. The Website, Varlé, or
the Services cannot be used by persons under
the age of 18.

Terms and Definitions
COD means the cash paid for the Goods or
services that are collected upon delivery of the
parcel (cash on delivery).
Data Protection Legislation means the
General Data Protection Regulation and any
laws and/or regulations adopted in order to
implement it or adopted considering it, any
laws and/or regulations supplementing,
amending, confirming or consolidating it, and
any other applicable laws relating to the
processing and privacy of personal data that
may be applied in any relevant jurisdiction,
such as the ePrivacy Directive.
Material Breach means a breach of the Terms
which has consequences that are neither
minimal nor insignificant to Varlé, including,
but not limited to, the payment of fees and the
acceptance of orders, the accuracy of the
Seller’s content, the avoidance of charges, the
misuse of the Website, and other breaches
related to Buyers’ data and payment deadlines
and other breaches specified herein. When
determining whether a breach is material, it is
irrelevant whether it was caused by accident,
misfortune, error, or misunderstanding.
Services means the access to the Website
provided by Varlé to the Seller on the basis of
these Terms in order to enable the Seller to sell
its Goods to the Buyers and brokerage and
other services provided by Varlé.
Website means the platform owned and
managed by Varl¢, i.e., www.varle.lIt, where all
actions related to the sale of the Seller’s Goods
through the Website are registered and which
serves as the main tool for ensuring
synchronization of the cooperation between
Varlé and the Seller.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

1.
22.

Pardavéjas — jis, kuris, sutikdamas su Siomis
Salygomis,  sudarote  bendradarbiavimo
susitarimg su Varle sigaliojimo diena,
veikdami savo ir visy savo darbuotojy ir
tiekéjy vardu.

Pardavéjo paslaugos — prekés ir paslaugos,
kurias Pirkéjams parduoda ar teikia Pardavéjas
ir kurias Pardavéjas Pirkéjams parduoda
naudodamasis Varlés paslaugomis.

Pardavéjo Paskyra — Pardavéjo Svetainés
sistemoje Siy Salygy pagrindu atliekamo
registravimosi Svetainés sistemoje rezultatas,
dél kurio sukuriama Pardavéjo duomenis ir
uzsakymy istorija sauganti Pardavéjo paskyra
(angl., account).

Pirkéjas — bet kuris asmuo, kuris jsigyja arba
gauna Pardavéjo prekes ir paslaugas per
Svetaing ar Programéle.

Programélé — Varlés Svetainés uzsakymy
programa Android ir iOS.

Komisiniai mokeséiai — komisiniai, nustatyti
pagal prekiy kategorija (+ PVM), ir ar
tarpininkavimo mokes¢iai, kuriuos Pardavéjas
turi moketi Varlei.

Kiti pardavéjai — visi asmenys, jmoneés,
organizacijos, vykdantys Svetainéje prekyba
savo prekémis, iSskyrus Pardavéja.

Varlé — UAB ,,Varl¢®, bendrové jregistruota
Lietuvos  Respublikoje, jmonés kodas
302431995, buveinés adresas: Ukmergés g.
241, Vilnius.

Varlés Paslaugos — paslaugos, Kkurias
Pardavéjas gauna arba gali gauti i§ Varlés
naudodamasis Svetaine, Programéle arba, kai
Varlé veikia kaip tarpininkas tarp Pardavéjo ir
Pirkéjo, kaip nustatyta Svetaingje.

Varlés paslaugos

Varlé yra atsakinga uz Svetainés veikima.
Varlé turi teis¢ per Svetaing priimti ir tvarkyti
uzsakymus ir i§ anksto apmokétus uzsakymus
bei pagal Sias Sglygas esame paskiriami veikti
kaip Pardavéjo prekybos agentas, tarpininkas.
Pardavéjo vardu Varleé turi teise rinkti Prekiy ir
Paslaugy uzsakymy ir i§ anksto apmokéty
uzsakymy Pirkéjy jmokas, o sékmingai miisy
gautos 1§ Pirkéjy jmokos padengs jy
jsiskolinimus jums.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

1.
22.

Seller means you who, by accepting these
Terms, enters into a cooperation agreement
with Varlé on the Effective Date and who is
acting on behalf of yourself, all your
employees and suppliers.

Seller’s Services mean the Goods or services
sold or provided by the Seller to the Buyers and
sold by the Seller to the Buyers by using
Varlé’s services.

Seller’s Account means the result of
registration carried out by the Seller on the
Website system on the basis of these Terms
which results in the creation of a Seller’s
account on which the Seller’s data and order
history is stored.

Buyer means any person who purchases or
receives the Seller’s Goods or services through
the Website or App.

App means Varlé’s order app for Android and
i0S.

Commission means the commission based on
a category (+ VAT), or brokerage fee that is
payable by the Seller to Varlé.

Other Sellers mean all individuals,
companies, and organisations selling their
products through the Website, except the
Seller.
Varlé means the company which is registered
in the Republic of Lithuania, whose
registration number is 302431995, and whose
registered office address is Ukmergés g. 241,
Vilnius.
Varlé’s Services mean the services that the
Seller receives or may receive from Varle
when using the Website or the App or services
provided by Varlé while acting as a broker
between the Seller and the Buyer as set out on
the Website.

Varlé’s Services
Varle¢ is responsible for the functioning of the
Website. Varl¢ has the right to accept and
process orders and pre-paid orders through the
Website and is appointed to act as the Seller’s
agent and broker in accordance with these
Terms. On behalf of the Seller, Varlé has the
right to collect payments and advance
payments from Buyers for ordered Goods and
Services. The payments we receive from the
Buyers will cover their debts to you.
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23.

24,

25.

26.

27.

Jeigu Varlés ar Svetainés Pirkéjai nusprendzia
mokéti vietoje, mes arba i$skaiiuosime savo
Komisinius i§ jums mokétinos sumos, arba, jei
suma biity nepakankama, jiisy mokétina suma
bus nurodyta jums pateiktoje saskaitoje
fakturoje.

Varlé pasiliecka teis¢ iSskaiciuoti bet kokias
Varlés mokétinas sumas Jums ir bet kokius
finansy jstaigos mokescius i$ bet kokio likucio,
kurj Varlé laiko Jusy vardu, prie$ atlikdama
galutinio liku¢io mokéjima Jums.

Varlés teikiamos Svetainés Paslaugos gali
apimti ir tarpininkavimo surenkant pinigus
paslaugas, taciau Pardavéjas pats organizuoja

pinigy surinkimg uzsakymams su COD
paslauga.
Pardavéjui uZzpildzius registracijos forma,

kurios interneting nuoroda atsiuncia Varlé
Pardavéjo el. pasto adresu, Pardavéjui
iSreiSkus pageidavima prekiauti per Svetaine,
Varlé suteikia Pardavéjui tik Pardavéjui skirtus
prisijungimo  prie  Svetainés  sistemos
duomenis, kurie yra laikomi konfidencialia
informacija. Si informacija turi bati saugoma,
naudojama tik pagal paskirt] ir be rastisko
Varlés sutikimo negali buti
atskleidziama/perduodama tretiesiems
asmenims, iSskyrus atvejus, kai tai biitina dél
IT darby, integracijy ar pan. Pardavéjui skirti
prisijungimo  prie  Svetainés  sistemos
duomenys pateikiami registracijos formoje ir
(ar) nurodytiems Pardavéjo  jgaliotiems
asmenims ar vienam i$ jy.

Pardavé¢jas, prisijunges prie Svetainés, pats
savo jégomis jkelia visg su prekiy prekyba
susijusia ~ buting  informacija  (prekiy
aprasymus, nuotraukas, be tiekéjo watermark
zenkly ir kt.). Esant techninéms galimybéms ir
atskirai suderinus su Varle, visa su prekiy
prekyba susijusi bitina informacija (prekiy
apraSymai, nuotraukos ir kt.) gali buti
pateikiama automatiS$kai — duomeny importo
budu pagal Varlés pateikta duomeny importo
formatg. Pagrindiniai parametrai, lemiantys
Prekiy ar Pardavéjy pasitilymy reitingavima
Svetainéje, gali apimti: prekés atitiktj paieskos
uzklausai ir kategorijai, kaing, pristatymo
terming ir kaing, prekés prieinamuma,
Pardavéjo veiklos kokybés rodiklius (pvz.,
uzsakymy jvykdymo, atSaukimo, grazinimy ir

23.

24.

25.

26.

27.

If the Buyers who are buying on Varlé’s
Website choose to pay on delivery, we will
either deduct our Commission from the amount
payable to you or, in the event that the amount
is insufficient, the amount payable by you will
be shown on the invoice provided to you.
Varlé reserves the right to deduct any sums
payable to Varlé by the Seller and any financial
institution charges from any sums that Varlé
holds on behalf of the Seller before making
payment of the final balance to you.

The Website Services provided by Varlé may
include money collection brokerage services,
but it is the Seller’s responsibility to arrange
the collection of money paid for orders on
delivery (cash on delivery (COD)).

After the Seller expresses its interest to trade
through the Website and after it completes the
registration form the link of which shall be sent
by Varlé to the Seller’s email address, Varlé
shall provide the Seller with details (intended
only for the Seller) which are necessary to
login to the Website system and which shall be
considered confidential information This
confidential information must be kept safe,
used only for the intended purpose, and may
not be disclosed/transferred to third parties
without a written consent of Varlé, except in
cases where this is necessary to perform IT
operations, integration, etc. The details
necessary for the Seller to login to the Website
system shall be provided in the registration
form and/or to the authorized persons specifier
by the Seller.

After the Seller logs in to the Website, it must
upload all the necessary information related to
the sale of the Goods (descriptions and images
without the supplier’s watermark, etc.) on its
own. Where technically possible and agreed
separately with Varlé, all the necessary
information related to the sale of Goods
(descriptions, images, etc.) can be provided
automatically by means of data import using
the data import format offered by Varlé. The
main parameters determining the ranking of
Goods or Seller offers on the Website may
include the relevance of the product to the
search query and category, price, delivery time
and cost, availability of the Goods, the Seller’s
performance indicators (for example order
fulfilment, cancellation, return and complaint
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

skundy rodiklius), pirkéjy atsiliepimus, turinio
kokybe, techniniy duomeny iSsamuma,
konversijy ir populiarumo rodiklius, taip pat
taikomy teisés akty laikymasi. Atskirais
atvejais Varlé gali sudaryti galimybe mokamai
reklamai ar papildomam matomumui. Toks
atlygis gali turéti jtakos pasitilymo matomumui
ar i8déstymui reklaminiuose plotuose, taciau
savaime negarantuoja geresnio organinio
reitingo visose Svetainés vietose.

Varl¢, teikdama Pardavéjui Paslaugas veikia ir
pagal Sias Salygas yra skiriama Pardavéjo
teiséta atstove, kuri turi teis¢ su Pirkéju
sudaryti uzsakyma ir (atitinkamai) priimti bei
tvarkyti mokéjimus Pardavéjo vardu. N¢é viena
§iy Salygy nuostata neatleidzia Pardavéjo ir
neriboja jo atsakomybés uz Pardavéjo tinkama
paslaugy teikima Pirkéjams.

Varlé gali susisiekti su Pardavéju el. pastu,
telefonu, SMS ar Whatsapp programéle,
naudodama kontaktinius duomenis, nurodytus
jungiantis prie Svetainés, dél uzsakymy ar kity
klausimy dél Varlés ir/ar Pardavéjo Paslaugy.

Varlé, teikdama Pardavéjui  Paslaugas,
savarankiskai, savo nuozilira ir be jokiy
apribojimy gali vykdyti prekyba Svetaingje
savo ir/ar Varlés tiekeéjy bei kity pardavejy
prekémis ir paslaugomis.

Varlé yra paskirtas tarpininkas bei Pardavéjo
igaliotas agentas, taCiau Pirkéjus, isigijusius
Pardavéjo prekes, visais klausimais aptarnaus
Pardavéjas, o Varlé, esant poreikiui, atliks tik
Pirkéjy nukreipimo pas Pardavéja funkcija.
Pardavéjas, aptarnaudamas Pirkéjus,
Isipareigoja atsakyti ] Pirkéjy uzklausas
nedelsiant, taciau bet kokiu atveju ne véliau
kaip per vieng darbo diena.

Pardavéjo prekiy pristatymo  Pirkéjams
klausimg Pardavéjas sprendzia savo nuoziiira,
taciau Varlé turi teis¢ pasitlyti Pardavéjui savo
paslaugy teikéja, kurio pristatymo paslaugomis
jis naudojasi.

Prekés turi biiti pristatomos naudojantis paties
Pardav¢jo transportu arba samdytu kurjeriu.
Visos pristatymo islaidos, mokesciai ar kiti

mokéjimai, susij¢ su Pardavejo Prekiy
pristatymu, jskaitant, bet neapsiribojant,
kompensacijos, mokétinos dél  Prekiy

sugadinimo ar praradimo, vélavimo pristatyti

28.

29.

30.

31.

32.

33.

metrics), buyer feedback, content quality,
completeness of technical data, conversion and
popularity metrics, as well as compliance with
applicable law. In certain cases, Varlé may
offer paid advertising or additional visibility
services. Such remuneration may affect the
visibility or placement of an offer in
advertising spaces, but does not in itself
guarantee a better organic ranking across all
areas of the Website.

When providing the Services to the Seller,
Varlé is acting and is appointed under these
Terms as the Seller’s legal representative who
is entitled to enter into an order agreement with
the Buyer and (as applicable) to accept and
process payments on behalf of the Seller. No
clause of these Terms shall relieve the Seller
from or limit its responsibility for the proper
provision of the services to the Buyers.

Varlé can contact the Seller by e-mail, phone,
SMS or Whatsapp using the contact details
specified when logging in to the Website in
case any questions regarding orders or other
issues related to the services of Varlé and/or
the Seller arise.

While providing the Services to the Seller,
Varlé shall have the right to sell on the Website
its own Goods and/or Goods of its suppliers
and other sellers at its own discretion and
without any limitations.

Varlé is the appointed broker and authorised
agent of the Seller, but the Buyers who have
purchased the Seller’s Goods will be serviced
by the Seller in all cases, and Varlé shall only
redirect the Buyers to the Seller if necessary.
When servicing the Buyers, the Seller
undertakes to respond to the Buyers’ enquiries
promptly, but in any case not later than within
one day.

The Seller shall handle the delivery of the
Seller’s Goods to the Buyers at its own
discretion. However, Varlé shall have the right
to recommend its delivery service provider to
the Seller.

Goods must be delivered by the Seller’s own
transport or by a hired courier. All delivery
costs, taxes, or other charges related with the
delivery of the Seller’s Goods, including, but
not limited to, compensation payable in case of
damage to or loss of the Goods, delay in
delivery of the Goods, or failure to deliver the
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34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

Prekes ar pristacius Prekes ne tuo adresu, tenka
Pardavéjui.

Pardavé¢jas yra atsakingas uz Pirkéjo uzsakymy
atSaukimy, Prekiy  grazinimy, pinigy
grazinimy ir (arba) Prekiy kainy koregavimy
vykdyma bei administravima, taip pat prisiima
visg atsakomybe, susijusia su tuo.

Varlé turi teis¢ savo nuozitira atSaukti bet kokj
uzsakyma, kurio sudarymas buvo nulemtas
Svetainés klaidy, taip pat kai to praso Pirkéjai
ir pan., nepaisant pristatymo bisenos. Apie
Uzsakymo atSaukima Pardavéjas
informuojamas Pardavéjo paskyroje, nurodant
tokio atSaukimo motyvus.

Prekyba Svetaingje vykdoma vadovaujantis
Lietuvos Respublikos teisés akty nuostatomis.

Varlé gali turéti prieiga prie duomeny, kuriuos
Pardavéjas ar pirkéjai pateikia naudojantis
Svetaine, taip pat prie duomeny, kurie
sukuriami teikiant internetines tarpininkavimo
paslaugas, jskaitant uzsakymy, pardavimy,
grazinimy, skundy, perzitry, paiesky,
konversijy ir kitus analitinius ar suvestinius
duomenis.

Pardavéjui per jo paskyrg ar kitu Varlés
nustatytu biidu gali biiti suteikiama prieiga prie
duomeny, susijusiy su jo paties veikla
Svetainéje, jo prekémis, uzsakymais ir pirkéjy
uzklausomis, tiek, kiek tai leidzia taikytini
teisés aktai, duomeny apsaugos reikalavimai,
komerciniy paslapCiy apsauga ir techninés
galimybés.

Prieiga prie platesnio masto suvestiniy ar visos
platformos duomeny Pardavéjui paprastai
neteikiama, nebent Varlé aiSkiai nuspresty
kitaip. Varlé gali naudoti anonimizuotus ar
suvestinius  duomenis  verslo  analizei,
platformos tobulinimui, saugumui, teisés akty
laikymuisi ir komerciniams tikslams.

Varlé gali perduoti duomenis tretiesiems
asmenims tik tiek, kiek tai biitina paslaugoms
teikti, teisés akty reikalavimams vykdyti,
ginCams spresti, skoloms iSieskoti, auditui, IT,

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

Goods to the right address shall be borne by the
Seller.

The Seller shall be responsible for the
execution and administration of cancellations
of the Buyers’ orders, returns, refunds, and/or
price adjustments and shall assume all liability
in connection therewith.

Varlé shall have the right to cancel (at its sole
discretion) any order that is the result of an
error on the Website when requested by the
Buyers or in other cases regardless of the status
of the delivery. The Seller shall be informed of
the cancellation of the order on the Seller’s
account by stating the reasons of such
cancellation.

Trading on the Website must be carried out in
accordance with the provisions of the
legislation of the Republic of Lithuania.

Varlé may have access to data provided by the
Seller or buyers when using the Website, as
well as data generated in the course of
providing online intermediation services,
including data relating to orders, sales,

returns, complaints, views, searches,
conversions and other analytical or aggregated
data.

Through the Seller’s account or by another
method designated by Varle, the Seller may
be granted access to data relating to its own
activity on the Website, its Goods, orders and
buyer enquiries, to the extent permitted by
applicable law, data protection requirements,
protection of trade secrets and technical
capabilities.

Access to wider platform-wide or aggregated
data is generally not granted to the Seller
unless Varlé expressly decides otherwise.
Varlé may use anonymised or aggregated data
for business analytics, platform improvement,
security, legal compliance and commercial
purposes.

Varlé may transfer data to third parties only to
the extent necessary for the provision of
services, compliance with legal requirements,
dispute resolution, debt recovery, audit, IT,

mokéjimy,  logistikos ar  kitoms  su payment, logistics or other cooperation-
bendradarbiavimu  susijusioms paslaugoms related services. Where applicable, such
gauti. Kai taikytina, toks perdavimas transfer shall be carried out in accordance
vykdomas laikantis duomeny apsaugos teises with data protection law and contractual
akty ir sutartiniy  konfidencialumo confidentiality obligations.

reikalavimy.
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41,

42,

43.

44,

45,

46.

Svetaingje Pirkéjams suteikiama galimybé tiek
atskirai, tiek vienu metu jsigyti Pardavéjo,
Varlés ir kity pardavéjy prekes, taikant $ig
procediira:
41.1. Pirkéjo uzsakomoms Pardavéjo,
Varlés ir kity pardavéjy prekéms
suformuojami atskiri prekiy krepseliai;

Pirkéjas gali pasirinkti vienu metu
apmokéti visus mokéjimui paruostus
prekiy krepSelius arba skirtingu metu
apmokeéti tam tikrus mokéjimui paruostus
prekiy krepselius;

Pirkéjas gali pasirinkti skirtingus

atskiruose prekiy krepSeliuose esanciy
prekiy pristatymo budus;
41.4. Pirkéjas gali pasirinkti tik vieng
vienu metu uZsakomiems prekiy
krepSeliams taikoma atsiskaitymo uz
prekes biida, iSskyrus Salygy 41.5 punkte
numatytg atvejj;

Tuo  atveju, kai  Pirkéjas
pageidauja bent vieng preke i§ krepselio
apmokéti naudojantis vartojimo kredito
paslauga, tokia preke i§ krepselio turi buti
apmokama atskirai. Tuo atveju, Kai
Pirkéjas pageidauja kelias prekes iS
krepselio apmokéti naudojantis vartojimo
kredito paslauga, kiekviena tokia preké
turi buti apmokama atskirai.

Saskaita uz Pardavéjo Pirkéjui parduodamas
prekes visais atvejais iSraSo Pardavéjas.
Pardavéjas, naudodamasis Varlés Paslaugomis
bei Svetaine, patvirtina, jog jis turi teise
naudoti visas prekiy nuotraukas, atvaizdus bei
aprasymus, keliamus j Svetaing, bei suteikia
teise Varlei naudoti jkelty prekiy nuotraukas,
atvaizdus bei aprasymus bendradarbiavimo
galiojimo metu ir jam pasibaigus.

41.2.

41.3.

41.5.

Pirkéjui dél bet kokiy priezasCiy grazinus
Pardavéjui i$ Pardavéjo jsigyta preke, pinigus
uz tokig preke Pirkéjui grazina Pardavéjas.

Teikdama Paslaugas Varle, esant poreikiui,
konsultuoja Pardavéjg Svetainés veikimo ir
kitais IT klausimais, susijusiais su naudojimusi
Svetaine.

Varlé turi teis¢ atlikti planinius Svetainés
techninés profilaktikos darbus, pries 2 (dvi)
darbo dienas apie tai prane§dama Pardavéjui

41.

42.

43.

44,

45,

46.

The Buyers have the possibility to purchase
Goods of the Seller, Varlé, and other sellers on
the Website both at different times or at the
same time in accordance with the following
procedure:
41.1. Separate carts are created for the
Goods of the Seller, Varlé, and other
sellers ordered by the Buyer.
41.2. The Buyer can choose to make a
single payment for all carts with Goods or
to make individual payments for each
cart.
41.3. The Buyer can choose different
delivery methods for Goods added to
separate carts.

The Buyer can choose only one
payment method for all carts except in the
case specified in paragraph 41.5 of the

Agreement.

41.4.

41.5. In the event that the Buyer wishes
to pay for at least one item in the cart
using a consumer credit service, such item
must be paid for separately. In the event
that the Buyer wishes to pay for several
items in the cart using a consumer credit
service, each such item must be paid for

separately.

Invoices for the Goods sold by the Seller to the
Buyer shall always be issued by the Seller.

By using Varlé’s Services and the Website, the
Seller confirms that it has the right to use all
photographs, images, and descriptions of the
Goods uploaded to the Website and grants the
right to Varlé to use the photographs, images,
and descriptions of the uploaded Goods, both
during the period of the cooperation and after
it ends.

Should the Buyer return any Goods purchased
from the Seller for any reason, payment for the
Goods shall be returned to the Buyer by the
Seller.

When providing the Services, Varle, if
necessary, can advise the Seller on the
operation of the Website and other IT issues
related to the use of the Website.

Varlé has the right to carry out scheduled
maintenance work on the Website by
informing the Seller at least two (2) working
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47,

48.

49.

50.

patvariojoje  laikmenoje ir nurodydama
planuojama tokiy darby trukme, apribojimo
pobudj bei atitinkamg Siy Salygy punkta.
Techninés profilaktikos metu Svetainés
Paslaugos Pardavéjui gali buati laikinai
neteikiamos tiek, kiek tai bitina techninés
profilaktikos darbams atlikti, taciau toks
laikinas apribojimas nelaikomas Varlés
Isipareigojimy pazeidimu, jeigu Varlé laikosi
Siame punkte nustatytos informavimo tvarkos.

Varlé savo pasirinkimu bei priemonémis turi
teise, bet neprivalo, reklamuoti Svetaine, tokiu
btudu didinant Svetainés Zinomuma platesnei
klienty auditorijai.

Varlé gali suteikti rinkodaros paslaugy, skirty
reklamuoti Pardavéjo prekes, ar reklamuoti
tokias Prekes savarankiSkai. Taciau tik
Pardavéjas priima sprendimus, kaip skatinti
savo prekiy pardavimg ir pristatyti prekes
Svetaingje, bei sprendimus dél tokio
pardavimo skatinimo (rinkodariniy veiksmuy)
turinio ir imasi reikiamy veiksmy savo prekiy
pardavimui skatinti ir reklamuoti.

Varlé, vykdydama teisés akty reikalavimus,
turi teisg, o tam tikrais atvejais ir pareigg teikti
informacija bei duomenis valstybinéms
institucijoms apie Pardavéja, jo gaunamas
pajamas, komisinius, mokes¢ius bei kita
vykdoma veiklg Svetainéje. Todé¢l Pardavéjas
supranta ir sutinka pateikti visg Varlés praSoma
informacija, kuri reikalinga Varlei, kaip
Svetainés operatoriui jvykdyti tesiés akty
reikalavimus.

Varlé savo nuozitira gali Pardavéjui uzdrausti
arba nurodyti nesitlyti tam tikry Prekiy
pardavimui Svetain¢je dél toliau nurodyty
priezas¢iy: (i) tokiy Prekiy sitlymas
nebegalimas dél pasikeitusiy teisés akty,
taikomy tokioms Prekéms; (ii) tokiy Prekiy
siilymas neatitinka Varlés vidaus taisykliy;
(i) tokiy Prekiy sifilymas, Varlés nuomone,
kelia Varlei per didelg teising ir (arba)
operacing rizika, ir (arba) reputacing rizikg ir
(arba) kitg rizika. AiSkumo délei, Sis prekiy
sgrasas néra baigtinis ir Varlé turi teisg
uzdrausti arba papraSyti Pardavéjo nesidilyti
tam tikry Prekiy ir dél kity Siame punkte
nenurodyty priezaséiy, jei tai yra reikalinga
ginant Varlés ir (arba) kity pardavéjy ir/arba

47.

48.

49.

50.

days in advance on a durable medium and by
indicating the planned duration of such works,
the nature of the restriction and the relevant
clause of these Terms. During scheduled
maintenance, the Website Services may be
temporarily unavailable to the Seller to the
extent necessary for carrying out such works,
but such temporary restriction shall not be
deemed a breach of Varlé’s obligations
provided that Varlé complies with the
notification procedure set out in this clause.
Varlé has the right, but not the obligation, to
advertise the Website by any means it chooses
in order to increase the visibility of the Website
to a wider audience of customers.

Varlé may provide marketing services to
promote the Seller’s Goods or promote such
Goods independently. However, the Seller
shall be the sole decision maker as to how to
promote the sale of its Goods and how to
present its Goods on the Website, shall have
the right to decide on the content of such
promotion (marketing activities), and can take
the necessary steps to promote and advertise its
Goods.

Varlé, in compliance with the requirements of
the legislation, has the right and, in certain
cases, the obligation to provide information
and data to the governmental authorities about
the Seller, its income, commissions, fees and
other activities carried out on the Website.
Therefore, the Seller agrees to provide all
information requested by Varlé and necessary
for Varlé (as the administrator of the Website)
to comply with legal requirements.

Varlé may, at its sole discretion, prohibit to
offer or instruct the Seller not to offer certain
Goods for sale on the Website if the following
reasons exist: (i) the offering of such Goods is
no longer possible due to a change in the
legislation applicable to such Goods; (ii) the
offering of such Goods is not in accordance
with Varlé’s internal rules; (iii) the offering of
such Goods, in Varlé’s opinion, exposes Varlé
to too much legal and/or operational risk or
causes any other risk and/or poses a threat to
its reputation. For the sake of clarity, this list
of Goods is not exhaustive, and Varlé has the
right to prohibit or request the Seller not to
offer certain Goods for other reasons not
specified in this clause if this is necessary to
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51.

V.
52.

Pirkéjy teises ir teisétus interesus. Be to, Varle
turi teis¢ savo nuozilira, apie tai i§ anksto
nejspéjusi,  pasalinti arba  deaktyvuoti
Pardavéjo Prekiy sitlymus, reaguodamas i
praneSimus apie galimg autoriy teisiy
pazeidimg, prekés Zenklo pasisavinima arba
kitus su intelektine nuosavybe susijusius
reikalavimus ar jstatymy pazeidimus.

Siekiant wuZztikrinti Svetainés skaidruma,
Pardavéjo sazininga elges; Pirkéjy atzvilgiu
veikiant Svetaingje, gera Svetainés reputacija,
kilus pagrjsty abejoniy dél Pardavéjo pateiktos
informacijos ir/ar duomeny, jo isipareigojimy
tinkamo vykdymo ir pan., Varlé turi teise
atlikti Pardavéjo veiklos, susijusios su jo veikla
Svetainéje, audita, o Pardavéjas atitinkamai
jsipareigoja pateikti Varlei ar jos pasirinktiems
nepriklausomiems auditoriams / tikrintojams /
ekspertams visg jy reikalaujamg informacija ir
dokumentus. Apie ketinamga atlikti audita ir
tam pasirinktus auditorius / tikrintojus /
ekspertus Varlé informuoja Pardavéja pries 10

kalendoriniy dieny iki audito atlikimo.
Pardavéjas neturi teisés atsisakyti teikti
prasomag informacija  Varlei ar jos

pasirinktiems auditoriams / tikrintojams /
ekspertams, o jei atsisako privalo sumokéti po
150,00 eury bauda uz kiekvieng kalendoring
diena, kai tokia informacija yra neteikiama.
Baudos sumokéjimas neatleidzia nuo pareigos
vykdyti Siame punkte aptartg jsipareigojima.
Pardavéjui atsisakius bendradarbiauti ir leisti
atlikti audita / patikrinimg Siame punkte aptartu
pagrindu, tai laikoma Esminiu pazeidimu ir
Varlé jgyja teis¢ nutraukti vienasaliSkai
bendradarbiavima su Pardavéju tg pacig diena,
kai pranesama apie bendradarbiavimo
nutraukimg. Nutraukus bendradarbiavimg
Siame punkte aptartu atveju, laikoma, kad
bendradarbiavimas pagal Sias  Salygas
nutrauktas dél Pardavéjo kaltés.

Pardavéjo jsipareigojimai ir teisés
Pardavéjas, sutikdamas su  Salygomis,
patvirtina, kad jis ketina tapti Pardavéju ir kad
Pardavéjas yra realus asmuo, t. y. veiksnus

51.

V.
52.

protect the rights and legitimate interests of
Varlé, other sellers, or Buyers. In addition,
Varlé shall have the right, at its sole discretion
and without prior notice, to remove or
deactivate the offerings of Seller’s Goods in
response to notices of possible copyright
infringement, trademark infringement, and
other claims related to intellectual property or
violations of law.

In order to ensure the transparency of the
Website, the fairness of the Seller's behaviour
towards the Buyers when operating on the
Website, and the good reputation of the
Website and in the event of any reasonable
doubt regarding the information and/or data
provided by the Seller and/or the proper
fulfilment of the Seller's obligations and other
activities, Varlé shall have the right to conduct
an audit of the Seller’s activities related to the
Seller’s operations on the Website, and the
Seller undertakes to submit to Varlé or to the
independent auditors/inspectors/experts
selected by Varlé all the required information
and documentation. Varlé must inform the
Seller of the intended audit and the
auditors/investigators/experts selected for the
audit 10 calendar days prior to the audit. The
Seller shall not be entitled to refuse to provide
the requested information to Varlé or
auditors/inspectors/experts chosen by it. If the
Seller refuses to do so, it shall be liable to pay
a fine of EUR 150.00 for each calendar day on
which such information is not provided.
Payment of the fine shall not relieve the Seller
from the performance of the obligation
specified in this paragraph. The refusal of the
Seller to cooperate and to allow the
performance of an audit/inspection on the
grounds set out in this paragraph shall be
deemed a Material Breach, and Varlé shall
have the right to unilaterally terminate its
cooperation with the Seller on the same day as
the notice of termination of cooperation is
given. In the event of termination of
cooperation in the case specified in this
paragraph, it shall be deemed that the
cooperation ended due to the SEller’s fault.

Rights and Obligations of the Seller

By accepting the Terms, the Seller confirms
that it intends to become a Seller and that the
Seller is a real person, i.e., a natural or legal
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53.

54,

fizinis asmuo ar juridinis asmuo, agentiira arba
organizacija, turintis visapusiSkas, teisétas ir
galiojancias teises bei jgaliojimus sudaryti ir
vykdyti Sias Salygas, ir kad gali prisiimti
atitinkamus teisinius Isipareigojimus,
sukuriamus informacijos teikimu, taip pat
nurodytus jstatymuose ir Siose Sglygose. Varlé
gali  pareikalauti  pateikti  papildoma
informacija, siekiant patikrinti Pardavéjo
tapatybg ar jo teikiamus duomenis. Varlé turi
teise patikrinti bet kokig informacijg ir joje
nurodytus duomenis, siekdama jsitikinti, kad
Pardavéjo  identifikavimo  duomenys ir
Pardavéjo  registracijos metu  pateikta
informacija yra teisinga ir galiojanti. Jei
bendradarbiavimo vykdymo metu nustatoma,
kad Pardavéjo pateikti duomenys yra
neteisingi, neiS§samils ar negaliojantys, Varlé
turi teis¢ laikinai apriboti prieiga prie Paskyros
ar Svetainés tiek, kiek biitina neatitikimams
iStaisyti, apie tai pateikdama Pardavéjui
motyvuota praneSima patvariojoje laikmenoje.
Jei neatitikimai per Varlés nustatyta protingg
terming nepasalinami, Varlé gali taikyti kitas
Siose Salygose numatytas priemones, jskaitant
bendradarbiavimo nutraukima.

Pardavéjas sutinka uz visas gaunamas Varlés
paslaugas mokéti Varlei visus atitinkamus
mokescius, priimti visus uzsakymus, tvarkyti ir
teikti  Pardavéjo  paslaugas  laikantis
auksciausiy verslo standarty, taip pat laikytis
visy Salygy nuostaty.

Pardavéjas  turi  priimti  visus  Pirkéjy
uzsakymus ir gali atsisakyti priimti uzsakyma
tik i§imtinémis aplinkybémis, kuriy Pardavéjas
negaléjo ir neturéjo numatyti i§ anksto,
prieSingu atveju bus laikoma, kad Pardavéjas
padarée $iy Salygy Esminj pazeidimg ir jis gali
prarasti teis¢ j bet kokius mokéjimus, kurie jam
priklauso pagal Sias Salygas. Pardavéjas
Pirkéjo uzsakymag turi patvirtinti per 4
(keturias) darbo valandas nuo uZsakymo
pateikimo momento. Tuo atveju, jei Pardavéjas
nepatvirtina/neatmeta uzsakymo, laikoma, kad
Pardavé¢jas suteikia teis¢ Varlei savo nuoziiira
patvirtinti uzsakymg Pardavéjo vardu arba jj
atSaukti. Pardavéjas pareiSkia ir garantuoja,
kad Siame punkte aptartu atveju Pardavéjas
privalés jvykdyti uzsakymg, jei Varle ji
patvirtins, ir visais atvejais neturés teisés
reikalauti jokiy nuostoliy, kompensacijy ar kity

53.

o4.

person, agency or organisation which has full,
legal, and wvalid rights and authority to
conclude and perform these Terms and to
assume the legal obligations arising from the
provision of information, as well as other
obligations provided for in legislation and
these Terms. Varlé may request additional
information to verify the identity of the Seller
or the data provided by the Seller. Varlé has the
right to verify any information and data
contained therein to ensure that the Seller’s
identification details and the information
provided at registration are correct and valid. If
during the cooperation it is established that the
data provided by the Seller is incorrect,
incomplete or invalid, Varlé may temporarily
restrict access to the Account or the Website to
the extent necessary to remedy the non-
compliance, provided that Varlé submits to the
Seller a reasoned notice on a durable medium.
If the non-compliance is not remedied within a
reasonable period specified by Varlé, Varlé
may apply other measures provided for in these
Terms, including termination of the
cooperation.

The Seller agrees to pay to Varlé all applicable
fees for all services received from the Varlé, to
accept all orders, to manage and provide the
Seller’s services in accordance with the highest
business standards and undertakes to comply
with the provisions of these Terms.

The Seller must accept all orders from the
Buyers and may refuse to accept an order only
in exceptional circumstances which the Seller
could not and should not have foreseen in
advance. If the Seller fails to do so, it shall be
deemed to be in Material Breach of these
Terms and may lose the right to receive any
payments payable under these Terms. The
Seller must confirm the Buyer’s order within
four (4) working hours from the moment of
placing the order. If the Seller does not confirm
or cancels the order, the Seller shall be deemed
to have granted Varlé the right to confirm or
cancel the order on behalf of the Seller at its
sole discretion. The Seller represents and
warrants that in the event of the occurrence of
the circumstances specified in this paragraph,
the Seller shall be obliged to fulfil the order if
Varlé approves it and shall in all cases not be
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55.

56.

57.

mokéjimy i§ Varlés, taip pat neturés teisés
reikalauti jokios Varlés atsakomybés dél
uzsakymy patvirtinimo arba  atSaukimo
Pardavéjo vardu ir bus laikoma, kad visus Siuos
veiksmus atliko pats Pardavéjas.

Jei Pardavé¢jas negali jvykdyti viso uzsakymo,
Pardavéjas  privalo atSaukti  atitinkama
uzsakymo dalj, jvykdyti likusig uzsakymo dalj
ir nedelsiant pranesti Pirkéjui bei Varlei apie
tokj atSaukimg bei pazyméti uzsakymo
komentaruose atSauktos prekés kodg ir
atSaukimo priezast;.

Pardavéjas turi uztikrinti, kad visas Pardavéjo
turinys (ypa¢ informacija apie Pardavéjo
paslaugas, prekes ir jy kainos), kurj jis skelbia
arba pateikia Varlei skelbti Svetainéje, yra
tikslus, teisingas ir neklaidinantis ir parengtas
vadovaujantis teisés akty reikalavimais bei

atsizvelgiant | Varlés rekomendacijas.
Pardavéjas supranta, kad Varlés
rekomendacijos yra pateiktos tik kaip

pagalbiné priemoné apraSymy parengimui ir
aprasSymo atitiktj teisés akty reikalavimams
visada privalo uztikrinti pats Pardavéjas ir tai
yra iSimtiné jo atsakomybé. Tai reiskia, kad
kainos rodomos su nuolaidomis turi biiti tik tos
Pardavéjo paslaugos ir prekeés, kurios i$ tikryjy
prie$ tai turéjo biiti prieinamos uz didesne
kaing ir tik ribota laiko tarpa yra prieinamos su
nuolaidos kaina. Pardavéjas | Svetaing gali
ikelti tik tokias nuotraukas, kurios buvo
padarytos paties Pardavéjo ir/arba, kad jis turi
teise naudoti tokias jkeltas nuotraukas. Sio 56
punkto pazeidimas bus laikomas iy Salygy
Esminiu pazeidimu.

Pardavéjas uztikrina ir patvirtina, kad jis turi
savo veiklai (prekéms ir paslaugoms) valstybés
ar kity institucijy, organizacijy ar bendroviy
(jeigu  privaloma)  iSduotus  leidimus,
sertifikatus, paZymas ir / ar kitus privalomus
dokumentus, jskaitant, bet neapsiribojant
atitinkancius vartotojy ir prekiy saugos, prekiy
bandymy, kainos nustatymo, intelektinés
nuosavybés reikalavimus. Pardavéjas
patvirtina, kad Svetain¢je prekiaus tik
notifikuotomis ir Zenklinimo reikalavimus
atitinkan¢iomis prekémis (jskaitant jy pakuote)
ir / ar paslaugomis. Varlei gavus bet kokiy

55.

56.

57.

entitled to claim any losses, compensation, or
other payment from Varlé, nor shall the Seller
be entitled to require Varlé to assume liability
in relation to the approval or cancellation of
orders on behalf of the Seller, and it shall be
deemed that these actions have been carried
out by the Seller itself.

If the Seller is unable to fulfil the entire order,
the Seller must cancel the relevant part of the
order, fulfil the rest of the order, and
immediately notify the Buyer and Varlé of
such cancellation and note in the comments of
the order the code of the cancelled item and the
reason for such cancellation.

The Seller must ensure that all Seller’s Content
(in particular, information about the Seller’s
services, Goods and their prices) which the
Seller publishes or makes available to Varlé for
publication on the Website is accurate, truthful
and not misleading and has been prepared in
accordance with the requirements of the
legislation and the guidelines of Varlé. The
Seller understands that the guidelines of Varlé
are provided only as an auxiliary measure for
the preparation of descriptions and that it is
always the Seller’s sole responsibility to ensure
that the descriptions comply with the legal
requirements. This means that the discounted
prices can be displayed only for those services
and Goods of the Seller that have been
available at a higher price before and are only
available at the discounted price for a limited
period of time. The Seller may only upload to
the Website photographs that have been taken
by the Seller and/or if the Seller has the right to
use such photographs. The breach of this
paragraph shall be deemed to be a Material
Breach of these Terms.

The Seller warrants and confirms that it has the
authorisations, certificates, permits and/or
other mandatory documents to perform its
activities (related to Goods and services)
issued by the state or other authorities,
organisations, or companies (if applicable),
including, but not limited to, those necessary to
comply with the requirements for consumer
and product safety, product testing, pricing,
and intellectual property. The Seller confirms
that it will only sell Goods (including their
packaging) and/or services on the Website that
are notified and comply with labelling
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58.

59.

treiyjy asmeny pretenzijas dél Pardavéjo
prekiy ir / ar paslaugy, Pardavéjas jsipareigoja
visas pretenzijas spresti savarankiSkai be
Varlés pagalbos, nebent Salys susitarty kitaip,
gavus baudg Varlei ar jos darbuotojams,
nedelsiant bet ne ilgiau nei per 3 darbo dienas
nuo pareikalavimo atlyginti baudos dydj. Jeigu
Varlé gauna valstybés institucijy nurodymus
pasalinti i§ Svetainés Pardavéjo prekes,
paslaugas ar informacijg apie jas, Varlé turi
teis¢ vienaSaliSkai, nedelsdama pasalinti
netinkama Pardavéjo informacijg i§ Svetainés
arba tai padaryti pareikalauti Pardavéjo.
Pardavéjas, gaves Varlés praSyma, privalo
nedelsdamas, bet ne véliau kaip per 8
(astuonias) darbo valandas nuo tokio praSymo
i$siuntimo, iSimti Prekes i§ Svetainés, ir
uztikrinti, kad draudziamos Prekés daugiau
nebiity pateikiamos Svetaingje.

Jeigu Varlé atsitiktine tvarka nustato/pastebi,
kad Pardavéjo Prekiy kaina yra jtartina/galimai
klaidinga (pvz., daug (daugiau nei 10) karty
mazesné arba didesné uz jprasta tokios prekés
kaing), norédamas jsitikinti, kad Pardav¢jas
nepadaré¢ klaidos savo Prekés pasiiilyme, Varleé
turi teis¢ deaktyvuoti Preke (Prekés pasitilyma)
Svetainéje ir apie jtariama klaidg informuoti
Pardavéja. Gaves informacija apie jtariama
klaida, Pardavéjas jvertings Varlés praneSima
priima sprendima dél Prekés aktyvavimo ir
nurodyty galimy klaidy taisymo. Tuo atveju,
jeigu Pardavéjas pats neaktyvuoja Prekeés i
naujo, laikoma, kad Pardavéjas patvirtino, jog
Prekés pasitlyme buvo klaida. Bet kokiu
atveju, visa atsakomybé uz tinkamg Prekés
pasiilymg ir jos kaing jame bei Prekés
pardavima uz pasiiilyme nurodyta kaing tenka
Pardavéjui.

Pardavéjas jsipareigoja niekada nesitlyti ir
nejtraukti paSalinty / deaktyvuoty Prekiy
Svetaingje po to, kai jos buvo pasalintos Siose
Salygose nurodytais pagrindais, nebent
gaunamas rastiskas Varlés sutikimas jas sitlyti
(skelbti). Jei Pardavéjas paZeisty Sio punkto
reikalavimus, jis prisiima bet kokias neigiamas
pasekmes, galincias kilti i$ $io pazeidimo.

58.

59.

requirements. In the event of any claims by
third parties related to the Seller’s Goods
and/or services, the Seller undertakes to
resolve all claims independently without the
assistance of Varlé, unless otherwise agreed by
the parties. In the event that Varlé or its
employees receive a fine related to such Goods
or services, the Seller undertakes to pay the
fine without delay, but not later than within 3
working days of the demand to pay the fine. If
Varlé receives orders from public authorities to
remove the Seller’s Goods, services, or
information from the Website, Varlé shall be
entitted to unilaterally remove the
inappropriate information of the Seller from
the Website without delay or to request the
Seller to do so. The Seller, upon receipt of a
request from Varlé, must immediately, but no
later than eight (8) working hours after such a
request, remove the Goods from the Website
and ensure that the prohibited Goods are no
longer displayed on the Website.

If Varlé finds/observes by chance that the price
of the Seller’s Goods is suspicious/possibly
erroneous (e.g., many (more than 10) times
lower or higher than the normal price of such
Goods), Varlé, in order to make sure that the
Seller has not made an error in its pricing, shall
be entitled to suspend the display of the Goods
on the Website and to inform the Seller of the
suspected error. Upon receipt of information
about the suspected error, the Seller must, after
assessing Varlé’s notification, make a decision
on the suspension of the display of the Goods
and the correction of the possible errors
indicated. If the Seller does not reactivate the
display of the Goods itself, the Seller shall be
deemed to have confirmed that there was an
error in the pricing of the Goods. In any case,
the Seller shall be solely responsible for the
proper offering and price of the Goods and for
the sale of the Goods at the price stated in the
offer.

The Seller undertakes to not include or offer
removed/deactivated Goods on the Website
after they have been removed on the grounds
set out in these Terms, unless Varlé’s written
consent is obtained to offer/post them. If the
Seller breaches the requirements of this
paragraph, the Seller shall bear any adverse
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60.

61.

62.

63.

Varlés praSymu, ne véliau kaip per 2 (dvi)
darbo dienas nuo prasymo gavimo, Pardavéjas
Isipareigoja pateikti Varlei: (i) Prekiy kilme
pagrindzianCius dokumentus (pvz., Prekiy
autentiSkumo sertifikatus, sutartis ar pan.); (ii)

dokumentacija, kurioje nurodoma, kad
Pardavéjas turi  teis¢ parduoti  Prekes
Svetainése (pvz., licencija mazmeninei

prekybai, sutikimas ar pan.); (iii) raSytinj
patvirtinima (jei taikoma), kad Pardavéjas
ivykdé savo jsipareigojimus pagal Sias
Salygas, jskaitant, bet neapsiribojant, vartotojy
teisiy  apsaugos  jstatymo ir  Prekiy
autentiSkumo reikalavimus; (iv) kitus Varlés
prasomus  dokumentus ir  informacija,
jrodancius, kad Prekés atitinka taikomy
istatymy reikalavimus Prekés naudojimui,
pardavimui ir reklamai.

Pardavéjas uztikrina, kad parduodamas prekes
Pirkéjams, laikysis Lietuvos Respublikos
teisés akty nustatyty reikalavimy bei $iy
Salygy ir kity Varlés ir Pardavéjo susitarimy,
jeigu tokie sudaromi. Sitlydamas Prekes
Svetain¢je, Pardavéjas pareiskia ir garantuoja,
kad: (i) Prekés priklauso nuosavybés teise
Pardavéjui ir (arba) jis turi teis¢ jas parduoti;
(i1) Prekés néra jkeistos, perleistos ir (arba)
disponavimas Prekémis néra kitaip apribotas.
Pardavéjui draudziama sidlyti ar parduoti
Prekes, kuriomis jy pardavimu ar siiilymu yra
pazeidziamos intelektinés nuosavybés teisés
arba kurios yra draudziamos, padirbtos,
suklastotos arba pavogtos.

Pardavéjas, gaves Varlés kreipimasi, privalo
atsakyti Varlei ne véliau kaip per 4 (keturias)
darbo valandas nuo prasymo gavimo. Jei
Pardavéjas neatsako per pirmiau nurodyta
terming, Varlé turi teis¢ sustabdyti Pardavéjo
teise sitilyti ir parduoti Prekes Svetainéje ir / ar
Programéléje bei naudotis kitomis Varlés
Paslaugomis, el. paStu informuodama
Pardavé¢ja apie tokj sustabdymga / apribojima ir
nurodydamas sprendimo motyvus.

Pardave¢jas privalo savo veiksmais
(neveikimu) nekelti pavojaus Svetainés ir kity
Varlé sistemy veikimui, jy saugumui ir

60.

61.

62.

63.

consequences that may arise from such a
breach.

At the request of Varlé, the Seller undertakes
to provide Varlé with the following documents
no later than within two (2) working days of
receipt of the request: (i) documentation
substantiating the origin of the Goods (e.g.,
certificates of authenticity of the Goods,
contracts, etc.); (ii) documentation stating that
the Seller has the right to sell the Goods on the
Websites (e.g, retail license, approval); (iii)
written confirmation (if applicable) that the
Seller has complied with its obligations under
these Terms, including, without limitation, the
requirements of the Law on Consumer
Protection and the requirements of the
authenticity of the Goods; (iv) other
documentation and information requested by
Varlé which demonstrate that the Goods
comply with the requirements of legislation
applicable for the use, sale, and promotion of
the Goods.

The Seller must ensure that when selling the
Goods to the Buyers, the Seller shall comply
with the requirements of the legislation of the
Republic of Lithuania, these Terms, and other
agreements between Varlé and the Seller (if
any). By offering the Goods on the Website,
the Seller represents and warrants that: (i) the
Goods are owned by the Seller and/or the
Seller has the right to sell the Goods; (ii) the
Goods are not pledged and the rights to them
are not transferred and/or otherwise restricted.
The Seller is prohibited from offering or
selling Goods if the sale or offer of which
infringes intellectual property rights or which
are prohibited, counterfeit, falsified, or stolen.
Upon the receipt of Varlé’s request, the Seller
must respond to Varlé no later than within four
(4) working hours after the receipt of the
request. If the Seller fails to respond within the
above time limit, Varlé has the right to suspend
the Seller’s right to offer and sell Goods on the
Website and/or App and the right to use other
Varlé’s Services by informing the Seller of
such suspension/restriction by email and
stating the reasons for the decision.

The Seller is obliged not to jeopardize the
operation, security, and integrity of the
Website and other systems of Varlé by its
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64.

65.

66.

67.

68.

69.

vientisumui. Pardavéjas nedelsiant, bet ne
véliau kaip per 1 (vieng) darbo dieng
informuoja  Varlg el. pastu  adresu
marketplace@varle.lt apie pastebétus
Svetainés veikimo sutrikimus, taip pat apie
tuos atvejus, kai Pardavéjui  suteikti
prisijungimo duomenys prie Svetainés tapo
zinomi bet kokiems tretiesiems asmenims.
Pardav¢jas realiu (esamuoju) laiku pateikia
svetaingje informacijg apie Pirkéjy uzsakymy
vykdymo eiga (uzsakymy vykdymo statusus);
tuo atveju, kai Pirkéjas dél bet kokiy priezasciy
grazina Pardavéjui i§ Pardavéjo jsigyta preke,
kai uz jos pardavima yra sumokétas komisinis
mokestis, Pardavéjas privalo ne tik pazymeéti §j
fakta Svetainéje, bet ir atskirai el. pasStu
informuoti apie tai Varlg. Taip pat Pardavéjas
privalo keisti uzsakymo statusus Varlés EPC
(Elektroninis prekybos centras) sistemoje, 0
taip pat komunikuoti su Pirkéjais dél uzsakymo
vykdymo per Varlés Svetaing.

Pardavéjas bereikalingai nedelsdamas
informuoja Varlg, jei tarp Pardavéjo ir Pirkéjo
ar tarp Pardavéjo ir kity pardavéjy kyla bet
kokio pobiidzio nesutarimas, susij¢s su prekiy
Svetainéje pardavimu.

Pardavéjas, vadovaujantis Lietuvos
Respublikos teisés akty reikalavimais, suteikia
savo parduodamoms prekéms garantijas, kuriy
salygos turi buti ne blogesnés nei Varlés
taikomi garantinio aptarnavimo standartai.

Pardavéjas be rastiSko Varlés sutikimo
neperleidzia savo teisiy ir pareigy tretiesiems
asmenims, nebent tokig teis¢ numatyty
Lietuvos Respublikos teisés aktai.

Pardavéjas bet kokiais savo veiksmais (tiek ir
neveikimu) nezemina Varlés ir Svetainés
dalykinés bei verslo reputacijos. Pardavéjas
privalo parduoti Prekes Pirkéjams uz
Svetainéje nurodyta kaing. Bet koks
papildomas mokestis yra draudziamas. Visa

atsakomybé¢ uz Prekiy kaing ir jos
pagristuma/teisétuma tenka iSimtinai
Pardavéjui.

Pardavé¢jas  uztikrina, kad visi Pardavéjo

darbuotojai, kuriy darbas tiek tiesiogiai, tiek
netiesiogiai susijes su Svetaine, turi laikytis Siy
Salygy nuostaty.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

actions (inaction). The Seller must inform
Varlé immediately, but not later than within
one (1) working day, by email at
marketplace@varle.lt of any observed
malfunctions of the Website and any cases in
which the Website login data provided to the
Seller have become known to any third parties.

The Seller must provide real-time (current)
information on the Website about the progress
of the Buyer’s orders (order statuses). In the
event that the Buyer, for any reason, returns to
the Seller an item purchased from the Seller
and a commission has been paid for the sale of
the item, the Seller shall not only note this fact
on the Website, but shall also notify Varlé
separately by email. The Seller shall also be
obliged to change the status of the order in
Varlé’s Electronic Shopping Centre (ESC)
system and to communicate with the Buyers
regarding the execution of the order via the
Website of Varlé.

The Seller must inform Varlé without undue
delay if there is any disagreement between the
Seller and the Buyer or between the Seller and
other sellers in relation to the sale of Goods on
the Website.

In accordance with the requirements of the
legislation of the Republic of Lithuania, the
Seller must provide warranties for the Goods it
sells. The terms of such warranties must be no
worse than the terms of warranties applied by
Varlé.

The Seller cannot assign its rights and
obligations to third parties without the written
consent of Varlé, unless such right is provided
for by the legislation of the Republic of
Lithuania.

The Seller shall not, by any of its actions or
omission, bring the Website’s reputation and
Varlé’s business and corporate reputation into
disrepute. The Seller must sell the Goods to the
Buyers at the price indicated on the Website.
Any additional charge is prohibited. The Seller
shall be solely responsible for the
reasonableness/legality of the prices of the
Goods.

The Seller must ensure that all of the Seller’s
employees whose work is directly or indirectly
related to the Website shall comply with these
Terms.
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70. Pardavéjas privalo pasirtipinti, kad:

70.1. Kai jkeliamas Pardavéjo turinys,
kuriame yra darbuotojo ar tiekéjy paciy
atlikto darbo nuotrauky ar informacija
apie Prekes ar Paslaugas, Pardavé¢jo
darbuotojai ir tiekéjai jkels tik tokius
Pardavéjo nuotrauky rinkinius  bei
informacija, j kuriuos jie turi visas autoriy
teises ir/ar leidima jas rodyti bet kurioje ir
visose platformose, bet kokiam tikslui,
iskaitant, bet neapsiribojant, rinkodaros,
reklamos, komercijos ir/ar redakcinius
tikslus visame pasaulyje neribota laika,
iskaitant, bet neapsiribojant, paties
Pardavéjo interneto svetaing, bet kokius
Platinimo kanalus, Pardavéjo tinklapyje,
Pardavéjas svetaingje, Varlés svetainéje ir
Programeléje  bei  treCiy  asmeny
platformose.

70.2. Pardavéjo darbuotojai ir tiekéjai
gavo aiSky raSytinj sutikima bet kurio
asmens ar asmeny, kurie pavaizduoti
nuotrauky  rinkinyje ar  atsispindi
informacijoje, leidziantj naudoti jas $iuo
budu.

70.3. Nuotrauky rinkinyje ar patalpinta
informacija jokiu btidu nebus nuogumo,
nepadorumo ar turinio, kuris galéty buti
priekabus, kelti nerima, jzeisti ar kuriame
bty seksualiai atviro, neteiséto, prievartg
ar neapykantg skatinancio turinio.

71. Jei bet kuriuo metu Varlé jtaria, kad
nuotraukos ar informacija buvo jkeltos /
patalpintos Svetainéje be atitinkamy teisiy ar
sutikimo, kaip numatyta Salygose, savo
vienasmene diskrecija Varlé gali pripazinti
Pardavéjo nuotraukas netinkamomis, toks
atvejis bus laikomas Salygy Esminiu
pazeidimu ir Varlés teise pasinaudoti, bet
kokiu teisiy gynimo btidu, kuriuo Varlé noréty
pasinaudoti, todel Varlé vienaSaliskai gali
pasalinti Pardavéjo nuotraukas bei
informacija. Varlé nejsipareigoja ir neprivalo
tikrinti Pardavéjy prekiy, informacijos apie
prekes, Pardavéjams  suteikty leidimy
galiojimo ir kity Pardavéjams taikomy
taisykliy ir salygy, nes Varlé néra atsakinga uz
jokius Pardavéjy veiksmus ir / ar neveikima,
kiek tai susij¢ su Pardavéjy naudojimusi Varlés
paslaugomis bei Svetaine.

70. The Seller must ensure the following:

70.1. When uploading the Seller’s
Content that contains photographs taken
or information about the Goods or
Services created by employees or
suppliers, the Seller’s employees and
suppliers must only upload sets of Seller’s
photographs and information to which
they have full copyright and/or
permission to display them on any and all
platforms (including, but not limited to,
the Seller’s own website, any distribution
channels, the Seller's website, Varlé’s
Website and App, and third party
platforms) and have rights to do so for any
purpose, including, but not limited to,
marketing,  advertising, commercial
and/or editorial purposes worldwide and
for an unlimited time.

70.2. The Seller’s employees and
suppliers must obtain the explicit written
consent of any person or persons depicted
in the set of photographs or portrayed or
mentioned in the information which
authorises the usage of such photographs
or information.

70.3. In no case can the collection of
photographs or information posted
contain nudity, obscenity, or content that
could be harassing, disturbing, and
offensive or contain sexually explicit,
illegal, violent, or hateful content.

71. If at any time Varlé suspects that photographs
or information have been uploaded/posted on
the Website without having the appropriate
rights or consent specified in the Terms, Varlé
may, at its sole discretion, consider the Seller’s
photographs to be inappropriate. Such a case
will be deemed to be a Material Breach of the
Terms, and Varlé shall be entitled to exercise
any remedy and to unilaterally remove the
Seller’s photographs and information. Varlé¢ is
under no obligation or duty to check the
Seller’s Goods, information about the Goods,
the validity of the permissions granted to the
Seller, and any other terms and conditions
applicable to the Seller, as Varlé is not liable
for any acts and/or omissions of the Seller in
relation to the Seller’s use of Varlé’s Services
and Website.
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72.

73.

74.

75.

76.

77,

Pardavéjas privalo uztikrinti, kad jo prekybos
tapatybé ir adresas biity aiSkiai matomi
Pirkéjams, atsizvelgiant j visas jy naudojamas
Varlés paslaugas.

Pardavéjas privalo visuomet teikti Pardavéjo
paslaugas Svetaing¢je ir Programéléje uz tokia
kaing, kuri bty tiksli ir atitikty geriausia
prieinama kaing, sitilomg paties Pardavéjo
interneto svetaingje.

Pardav¢jas privalo uztikrinti, kad jis gavo
kiekvieno savo darbuotojo ar tiekéjo sutikimag
biti reklamuojamu Pardavéjams Svetainéje ir
Programéléje, jskaitant, bet neapsiribojant,
tokias detales kaip vardas, patirtis, kontaktai,
pasiekiamumas, sitlomos paslaugos ir
nuotrauka.

Jeigu Varlé turi pagrindo jtarti, kad Pardavéjas
bando arba bandé tiesiogiai arba netiesiogiai
iSvengti mokesCiy Varlei mokéjimo, tai
laikkoma S§iy Salygy Esminiu pazeidimu.
Mokesciy vengimu Siame punkte laikoma, be
kita ko: (i) samoningas uzsakymy nukreipimas
ar perkélimas uz Svetainés riby siekiant
iSvengti Varlei mokétiny komisiniy ar kity
mokesCiy; (ii) neteisingy, neiSsamiy ar
klaidinan¢iy duomeny apie uzsakymus, jy
verte, grazinimus ar atSaukimus teikimas; (iii)
kitoks samoningas veikimas ar neveikimas,
kuriuo siekiama sumazinti ar i§vengti pagal
Sias Salygas Varlei mokétiny sumy. Tokiu
atveju Varlé turi teisg, neapribojant galimybés
pasinaudoti kitomis turimomis teisiy gynimo
priemonémis, laikinai sustabdyti mokéjimus
Pardavéjui tiek, kiek tai pagristai bitina
situacijai iStirti ir galimam pazeidimui
pasSalinti, apie tai pateikdama motyvuota
pranesima.

Pardavéjas gali, bet neprivalo, reikalauti i
Varlés su Svetaine susijusios informacijos,
kiek tai yra bitina tinkamam Pardavéjo
jsipareigojimy pagal Salygas vykdymui ir
teisiy, numatyty Salygose, jgyvendinimui.
Pardavéjas savo nuoziiira, taciau nepazeidziant
Salygy, organizuoja ir valdo Pirkéjy prekiy
uzsakymy jgyvendinimo procesus, o i§ anksto
suderines su Varle, turi teis¢ vykdyti su prekiy
pardavimu Svetainéje susijusias rinkodaros
(reklamines) priemones, taciau derinti su Varle
nereikia akcijinius prekiy perkainavimus,
,»kombi‘ prekiy akcijas ir pan.

72.

73.

74.

75.

76.

77,

The Seller must ensure that its trade identity
and address are clearly visible to the Buyers
considering all Varlé’s Services used by them.
The Seller must at all times provide the Seller’s
Services on the Website and the App at a price
that is accurate and in line with the best
available price offered on the Seller’s own
website.

The Seller must ensure that it has obtained the
consent of each of its employees or suppliers to
be advertised on the Website and App,
including, but not limited to, consent to publish
their details such as name, experience,
contacts, availability, services offered, and
photographs.

If Varlé has reason to suspect that the Seller is
attempting or has attempted, directly or
indirectly, to evade payment of fees due to
Varlé, this shall be deemed a Material Breach
of these Terms. For the purposes of this clause,
fee evasion includes, without limitation: (i)
knowingly diverting or moving orders outside
the Website in order to avoid commissions or
other fees payable to Varle; (ii) providing
incorrect, incomplete or misleading data
regarding orders, their value, returns or
cancellations; and (iii) any other intentional act
or omission aimed at reducing or avoiding
amounts payable to Varlé under these Terms.
In such case, without limiting any other
remedies available to it, Varlé may temporarily
suspend payments to the Seller to the extent
reasonably necessary to investigate the
situation and remedy the possible breach,
provided that Varlé gives the Seller a reasoned
notice.

The Seller may, but is not obliged to, request
from Varlé such information relating to the
Website as is necessary for the proper
performance of the Seller’s obligations and
rights specified in these Terms.

The Seller must organise and manage the
processes of fulfilment of the Buyers’ orders at
its own discretion but without prejudice to
these Terms and shall have the right to carry
out marketing (promotional) activities related
to the sale of Goods on the Website after prior
agreement with Varlé. However, there is no
need to coordinate with Varlé the repricing of
discounted Goods, combo promotions, etc.
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78.

79.

80.

81.

Pardavéjas gali visose Pardavéjo rinkodaros
priemonése naudoti Varlés prekinj Zenkla su
nuoroda j Varlés Svetaine.

Jeigu Pardavéjas, gaves Varlés praSyma
pateikti informacijg ir duomenis susijusius su
Varlés pareigomis jgyvendinant teisés akty
reikalavimus, ir du kartus iS eilés jspétas dél
nepateiktos informacijos, per 60 kalendoriniy
dieny nuo pirmojo jspéjimo gavimo dienos
nepateikia reikalaujamos informacijos, tai bus
laikoma Esminiu pazeidimu, ir Varlé¢ savo
diskrecija turi teis¢ panaikinti Pardavéjo
paskyra ir neleisti Pardavéjui i§ naujo
registruotis Svetainéje arba sustabdyti atlygio
Pardavéjui mokéjimg tol, kol Pardavéjas
pateikia Varlei prasoma informacija. Bet
kurivo atveju, Pardavéjui ir toliau neteikiant
Varlés prasomos informacijos ir/ar duomeny,
Varlé nutraukia  bendradarbiavimg su
Pardavéju bei panaikina Pardavéjo paskyra.
Pardavé¢jas atlygina Varlei visus nuostolius
(tiek tiesioginius tiek netiesioginius) susijusius
su Sio Salygy punkto pazeidimu.

Pardavéjas uztikrina ir garantuoja, kad Prekiy
pakuotéje nebus jokios Pardavéjo reklaminés
medziagos, kuri néra pridedama kaip
standartiné  informacija apie Pardavéjo
parduotas Prekes, o su uzsakymu susijusiuose
el. laiskuose, kuriuos Pardavéjas siuncia
Pirkéjams (jei tai néra draudziama),
draudziama pateikti bet kokig rinkodaros
informacija arba nuorodas | bet kokig
Pardavéjo arba treCiosios Salies interneto
svetaing, iSskyrus nuorodas j Prekés pristatymo
interneto svetaines, kuriose Pirkéjas gali sekti
savo uzsakymo vykdymg. Sis draudimas
negalioja Pardavéjo naudojamai standartinei
pakuotei, skirtai Prekiy pristatymui Pirkéjams,
kai ant jos yra Pardavéjo logotipai, domeno
pavadinimas ir Pardavéjo adresas.

Pardav¢jas, pasikeitus bent vienam Pardavéjo
nurodytam jo jgaliotam asmeniui ar bet
kokiems kitiems duomenims, kurie gali turéti
jitakos tinkamam Salygy vykdymui, privalo
nedelsiant, bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo
dienas informuoti apie tai Varle.

78.

79.

80.

81.

The Seller may use Varlé’s trademark with a
link to Varlé¢’s Website in all the Seller’s
marketing materials.

If the Seller, after receiving a request from
Varlé to provide information and data relating
to Varlé’s obligations to comply with the
legislation and after being warned twice
consecutively for failure to provide such
information, fails to provide the requested
information within 60 calendar days of the date
of receipt of the first warning, it shall be
deemed to be a Material Breach, and Varlé
shall have the right, at Varlé’s sole and
absolute discretion, to eliminate the Seller’s
Account and prevent the Seller from
registering on the Website again or to suspend
the payment of the amount payable by Varlé to
the Seller for as long as the Seller does not
provide Varlé with the information requested.
In any event, if the Seller continues to fail to
provide the information and/or data requested
by Varlé, Varlé shall have the right to
terminate its cooperation with the Seller and
eliminate the Seller’s Account. The Seller shall
indemnify Varlé against all damages (whether
direct or indirect) arising out of any breach of
this paragraph.

The Seller warrants and guarantees that the
packaging of the Goods will not contain any
Seller’s promotional material which is not
included as standard information about the
Goods sold by the Seller and that emails related
to the order and sent by the Seller to Buyers
(unless prohibited) do not contain any
marketing information or links to any Seller’s
or third party’s website, except for links to
product delivery websites where the Buyers
can track the progress of their orders. This
prohibition shall not apply to standard
packaging used by the Seller for the delivery of
the Goods to the Buyers and bearing the
Seller’s logos, domain name, and address.

Should any of the authorised persons or other
details that could affect the proper performance
of these Terms and that are specified by the
Seller change, the Seller must immediately, but
not later than within three (3) working days
inform Varlé thereof.
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V.
82.

83.

84.

Asmens duomenys
Taikant S$is Salygy nuostatas, sgvokos
»duomeny valdytojas®, ,,duomeny
tvarkytojas®, ,,duomeny subjektas®, ,,asmens
duomenys®, ,tvarkyti“, ,tvarkymas“ ir
»tinkamos  techninés ir  organizacinés
priemonés™ vartojamos duomeny apsaugos
teisés aktuose nustatyta prasme.
Varlé ir Pardavéjas patvirtina, kad duomeny
apsaugos teisés akty tikslais:
83.1. Pardavéjas yra Pardavéjo Pirkéjy
asmens duomeny valdytojas, o Varlé yra
duomeny tvarkytojas.

Varlé¢ yra duomeny valdytojas
Svetaingje apsilankanc¢iy Pirkéjy, kurie
Varlei pateikia asmens duomenis,
atzvilgiu.

Kai Varlé ir Pardavéjas yra nepriklausomi
valdytojai, kiekvienas patvirtina ir sutinka,
kad:

83.2.

84.1. I8skyrus kiek reikalaujama pagal
§i V skyriy, kiekviena Salis yra atsakinga
uz atitiktf duomeny apsaugos teisés
aktams, jskaitant Bendraji duomeny
apsaugos reglamentg (BDAR).
Pardavéjas privalo skubiai (ir bet
kokiu atveju ne véliau kaip per 24 val. po
to, kai Pardavéjas ar jo darbuotojai ar
tiekéjai suzino apie jvykj) pranesti Varlei
apie bet kokj atsitiktinj ar ty¢inj bet kurio
Varlés  kliento asmens  duomeny
sugadinimg, pakeitimg, sunaikinima,
neautorizuota atskleidimg, praradima,
netinkama panaudojima, vagyste, prie
kuriy Pardavéjas turi prieiga (Saugumo
incidentas). Pardavéjas privalo uztikrinti
pilng bendradarbiavimg ir skubig pagalba
Varlei dél jos pastangy: (i) istirti, iStaisyti
ir sumazinti  Saugumo  incidento
pasekmes, ir (ii) jvykdyti visas pranesimo

84.2.

pareigas asmenims, klientams  ar
priezilros institucijoms.
84.3. Pardave¢jas privalo imtis

priemoniy, ir uztikrinti, kad jo personalas
ir kiti atstovai neatlikty ar susilaikyty nuo
veiksmy (neveikimo), kurie galéty sukelti
(ar protingai galima tikétis kad sukelty)
Varlei ar jos susijusiy jmoniy neatitikt]
bet kokiai duomeny apsaugos teisés akty

V.
82.

83.

84.

Personal data
For the purposes of these Terms, the terms
“controller”, “processor”’, “data subject”,
“personal data”, “process”, “processing”’, and
“appropriate technical and organisational
measures” shall have the meanings as set out in

the legislation governing data protection.

Varlé and the Seller confirm that for the
purposes of Data Protection Legislation:

83.1. the Seller is the controller of the
Buyers’ personal data and Varlé is the
data processor;

Varlé is the data controller in
relation to the Buyers who visit the
Website and who provide personal data to
Varlé.

Where Varlé and the Seller are independent
controllers, each acknowledges and agrees
with the following:

84.1. Each party is responsible for
compliance with  Data  Protection
Legislation, including the General Data
Protection Regulation (GDPR), except in
cases specified in this section.

The Seller must promptly (and in
any event not later than 24 hours after the
Seller or its employees or suppliers
become aware of the event) notify Varlé

83.2.

84.2.

of any accidental or intentional
corruption, alteration, destruction,
unauthorised disclosure, loss, misuse,

misapplication or theft of any personal
data which belong to any customer of
Varlé and to which the Seller has access
(hereinafter referred to as the “Security
Incident”). The Seller must ensure full
cooperation and prompt assistance to
Varlé in order to help Varlé (i) to
investigate, remediate and mitigate the
consequences of the Security Incident;
and (ii) to comply with any reporting
obligations to individuals, customers, or
regulators.

The Seller must take measures to
ensure that its personnel and other
representatives do not perform or refrain
from performing acts that could cause (or
could reasonably be expected to cause)
non-compliance by Varlé or its affiliates
with any provision of Data Protection

84.3.
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85.

86.

nuostatai ir privalo imtis protingy
priemoniy tam, kad uZztikrinty savo
darbuotojy, tickéjy ir atstovy patikimuma,
kurie gali turéti prieigg prie asmens
duomeny ir uztikrinti, kad toks personalas
ir atstovai yra informuoti apie asmens
duomeny konfidencialumg ir yra pragje
mokymus dél jstatymy, susijusiy su
asmens duomeny tvarkymu.

84.4. Pardavé¢jas  sutinka  jdiegti  ir
palaikyti ~ tinkamas  technines  ir
organizacines  priemones, kad jo

vykdomas asmens duomeny tvarkymas
pakankamai atitikty duomeny apsaugos
teisés aktus ir apsaugoty asmens
duomenis  nuo  nesankcionuoto  ar
neteiséto tvarkymo ar nuo atsitiktinio
praradimo, sunaikinimo, sugadinimo,
vagystés, pakeitimo ar atskleidimo.

Pardavéjas jsipareigoja tvarkyti
Pirkéjy asmens duomenis tik Pardavéjo
paslaugy teikimo tikslais  tokiems
Pirkéjams, kurie aiSkiai sutiko suteikdami
sutikimg gauti el. pastu marketinga el.
pasto marketingo tikslais ir visais atvejais
tik kol gauna Varlés paslaugas.

84.5.

84.6. Jeigu Pardavéjas, jo susijusios
imonés, tiekéjai turi perduoti Pirkéjy ar
Varlés klienty asmens duomenis uz
Europos ekonominés erdvés riby,
Pardavéjas prisiima visg atsakomybe uz
uztikrinima, kad tokie asmens duomenys
buty tvarkomi  visiSkai  atitinkant

duomeny apsaugos teisés aktus.

Kai Pardavéjas yra duomeny valdytojas, o
Varlé duomeny tvarkytojas, Pardavéjo Pirkéjy
asmens duomeny atzvilgiu (iSskyrus el. pasto
marketingg), tokius duomenis Varlé tvarkys
laikydamasis pareigy, numatyty BDAR 28
straipsnyje.

Pardavéjas pripazjsta, kad visos intelektinés
nuosavybés teisés ] Varlés Svetaine
besinaudojanciy Pirkéjy duomenis nuosavybé
priklauso Varlei ar jos susijusioms jmonéms ir
Pardavéjas neatSaukiamai ir besalygisSkai
perleidzia su visa nuosavybés garantija visas
Sias teises Varlei. Varle suteikia Pardavéjui
neiS§imting licencija naudoti $iuos asmens

85.

86.

Legislation and must take reasonable
steps to ensure the trustworthiness of its
employees, suppliers, and representatives
who may have access to personal data and
to ensure that such employees and
representatives are informed about the
confidentiality of personal data and have
received training on the laws relating to
the processing of personal data.

The Seller agrees to implement
and maintain appropriate technical and
organisational measures to ensure that its
processing of personal data sufficiently
complies with Data Protection Legislation
and to protect personal data against
unauthorised or unlawful processing or
against accidental loss, destruction,
damage, theft, alteration, or disclosure.

84.4.

84.5. The Seller undertakes to process
the personal data of the Buyers only for
the purposes of providing the Seller’s
services to those Buyers who have
provided their explicit consent to receive
marketing information by email, and, in
all cases, only for as long as they are
receiving Varlé’s services.

If the Seller, its affiliates, or
suppliers are required to transfer the
personal data of the Buyers or Varlé’s
customers  outside the  European
Economic Area, the Seller assumes full
responsibility for ensuring that such

84.6.

personal data is processed in full
compliance  with  Data  Protection
Legislation.

Where the Seller is the data controller and
Varlé is the data processor in respect of the
Seller’s Buyer’s personal data (other than
email marketing), Varlé shall process such data
in accordance with its obligations specified in
Article 28 of the GDPR.

The Seller acknowledges that ownership of all
intellectual property rights to the personal data
of the Buyers who are using Varlé¢’s Website
shall vest in Varlé or its Affiliates and Seller
irrevocably and unconditionally assigns with
full title guarantee all such rights to Varlé.
Varlé grants the Seller a non-exclusive licence
to use this personal data for the purposes of
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87.

88.

89.

90.

91.

92.

VI.

93.

duomenis savo verslui vykdyti, su salyga, kad
Pardavéjas nuolat laikysis Siy Salygy nuostaty.
Pardavéjas jsipareigoja ir garantuoja, kad jis
tvarkys Pardavéjo klienty asmens duomenis tik
laikydamasis duomeny apsaugos teisés akty ir
ypatingai jis, jo darbuotojai, partneriai ir
tiekéjai siys marketingo ir reklaminius
praneSimus tik tiems Pardavéjas klientams,
kurie davé savo sutikimag juos gauti. Pardavéjas
Pardavéjo klienty duomenis naudoja iSimtinai
savo rizika ir btudamas atsakingas uz
uztikrinima savo, savo darbuotojy, partneriy ir
tiekéjy visiskos atitikties su taikomais
duomeny apsaugos teisés aktais.

Kai Pirkéjas pateikia reikalavimg bet kuriai
Saliai dél vienos ar daugiau savo teisiy
igyvendinimo, kurios suteikiamos pagal
duomeny apsaugos teisés aktus, tiek, kiek
vienai S$aliai protingai reikia kitos Salis
pagalbos ar indélio i$ kitos Salies tam, kad
jgyvendinty bet kurias suteiktas teises, ta kita
Salis privalo suteikti tokia pagalbg ar indélj per
protingg laikg, kiekvienai S$aliai prisiimant
iSlaidas del to.

Jeigu bet kuri Salis gauna prasyma i§ duomeny
apsaugos institucijos dél  informacijos,
susijusios su Siomis Salygomis ar santykiy tarp
Saliy, ta Salis skubiai informuos kitg Salj,
nebent tai biity draudziama pagal jstatymus.

Bet kokis Sio V skyriaus pazeidimas, jvykdytas
Pardavéjo, jo darbuotojy, tiekéjy ar atstovy,
bus laikoms $iy Salygy Esminiu pazeidimu.

Pardavéjas privalo atlyginti visg Varlés ir jos
susijusiy jmoniy zala, i§laidas, nuostolius, taip
pat ginti nuo reikalavimy ir procesy, kuriuos
patiria, ar j kuriuos Varlés ar jos susijusios
jmongs jtraukiamos, ir kurie kyla dél ar yra
susije su jvykdytu Pardavéjo Sio V skyriaus
pazeidimu.
Sio V skyriaus sglygos isliks galioti visa
apimtimi ir Salims nutraukus
bendradarbiavima pagal Sias Salygas.
Pardavéjo garantijos, licencija ir
atleidimas nuo atsakomybés
Pardavéjas pateikia Varlei tokig Pardavéjo
informacijg ir tokia apimtimi, kuri Varlei
pagrijstai reikalingas tam, kad bty teikiamos
Varlés paslaugos.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

VI.

93.

conducting its business, provided that the
Seller complies with these Terms at all times.
The Seller undertakes to and warrants that it
will only process the personal data of its
Buyers in accordance with Data Protection
Legislation and, in particular, that it, its
employees, partners, and suppliers will only
send marketing and promotional
communications to those of the Seller’s Buyers
who have given their consent to receive them.
The Seller must use the data of its Buyers
solely at its own risk and must ensure that it, its
employees, its partners, and its suppliers shall
fully comply with the applicable Data
Protection Legislation.

If a Buyer makes a request to either party to
exercise one or more of the rights afforded to
him/her under Data Protection Legislation,
then, to the extent that either party reasonably
requires input or assistance from the other
party in order to give effect to any of the rights
afforded, that other party shall provide all such
input or assistance within a reasonable
timeframe and each party shall bear its own
costs.

If either party receives a request from a data
protection authority regarding information
relating to these Terms or the relationship
between the parties, that party must promptly
inform the other party thereof unless this is
prohibited by law.

Any breach of this section by the Seller, its
employees, suppliers, or agents shall be
deemed to be a Material Breach of these
Terms.

The Seller must indemnify and hold Varlé and
its affiliates harmless against all losses, claims,
costs, damages or proceedings suffered or
incurred by Varlél and/or its affiliates arising
out of or in connection with the Seller’s breach
of this section.

The provisions of this section shall survive the
termination of the cooperation of the parties
under these Terms.
Seller’s Warranties, Licence
Exemptions from Liability
The Seller must provide Varlé with such
information about the Seller that is reasonably
necessary for Varlé to provide its services.

and
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94.

95.

96.

Pardavéjas Siuo suteikia Varlei neiSimtine,
nemokama, neatSaukiama teis¢ ir licencija (ar
sublicencija, kiek taikoma) viso pasaulio
teritorijoje  naudoti, atgaminti, platinti,
sublicencijuoti, perduoti, padaryti prieinamu
Pardavéjo turinj Svetaingje, Programéléje,
Varlé stiliaus knygoje, Varlé socialiniy tinkly
puslapiuose ir bet kuriuose kituose platinimo
kanaluose, ir bet kokiais kitais tikslais, biitinais
Varlei ar reikalingais Varlei naudotis savo
teisémis ir vykdyti savo pareigas pagal Sias
Salygas, ir bet kuriais kitais pagrindais,
iskaitant rinkodaros, reklamos, komercinius ir
redakcinius tikslus.
Varlé gali sublicencijuoti, padaryti prieinamu,
atskleisti ir/ar sitlyti Pardavéjo turinj savo
susijusioms jmonéms ir tretiesiems asmenims
(TreCiyjy asmeny platformos), iskaitant
Google ir Google paslaugoms kaip Reserve
With Google ir Google My Business (jeigu
taikoma). Jokiu atveju Varlé neatsakys
Pardavéjui uz jokius aktus ar neveikima
Tre¢iyjy asmeny platformose. Vienintelis
teisiy gynimo biudas Pardavéjui dél Siy
Tre€iyjy asmeny platformy yra a) reikalauti
Varlés (kuri turi teise, bet ne pareigg) iSjungti
ar atjungti tokig TreCiyjy asmeny platforma
Pardavéjo atzvilgiu; arba b) nutraukti
bendradarbiavima pagal Sias  Salygas.
Pardavéjas suteikia pilng teis¢ Varlei jkelti ir
administruoti Pardavéjo turinj Pardavéjo
Google My Business paskyroje (jeigu taikoma)
kaip autorizuotas atstovas.
Pardavéjas suteikia teis¢ Varlei:
96.1. Teikiant Varlés Paslaugas naudoti
ir skelbti Pardavéjo turinj.

96.2. Bet kokiu pagrindu pasalinti,
redaguoti, trumpinti ar Kkitaip keisti
Svetain¢je, Programéléje, platinimo

kanaluose, skelbiamg Pardavéjo turinj,
iskaitant, bet neapsiribojant, atvejus, kai
toks Pardavéjo turinys Varlés nuomone

neatitinka  Siose  Salygose iSdéstyty
garantijy arba kitaip pazeidzia Siy Salygy
nuostatas.

96.3. Naudotis  paieskos sistemy

optimizavimo paslaugomis ir Kitais
mechanizmais, kuriuose jtrauktas arba
minimas Pardavéjo prekybinis
pavadinimas (visas arba jo dalis) ar prekeés

94. The Seller hereby grants to Varlé the non-

95.

96.

exclusive, royalty-free, irrevocable, and
worldwide right and license (or sublicense, as
applicable) to use, reproduce, distribute,
sublicense, transmit, and make available the
Seller’s Content on the Website, App, Varlé’s
style book, Varlé’s social networking websites,
and any other distribution channels and for any
other purposes necessary for Varlé to exercise
its rights and perform its obligations under

these Terms, including for marketing,
advertising, commercial, and editorial
purposes.

Varlé may sublicense, make available, disclose
and/or offer Seller’s Content to its affiliates
and third parties (Third Party Platforms),
including Google and Google services such as
Reserve With Google and Google My Business
(if applicable). In no event shall Varlé be liable
to the Seller for any acts or omissions on Third
Party Platforms. The Seller’s only remedy with
respect to such Third Party Platforms shall be
to (a) require Varlé (which shall have the right,
but not the obligation) to disable or disconnect
such Third Party Platform when it concerns the
Seller; or (b) terminate the cooperation under
these Terms. The Seller grants Varlé full rights
to upload and administer the Seller’s Content
on the Seller’s Google My Business account (if
applicable) as an authorised representative.

The Seller grants the right to Varlé:
96.1. to use and publish the Seller’s

Content when providing Varlé’s Services;
96.2. to remove, edit, shorten, or
otherwise modify the Seller’s Content
posted on the Website, App, distribution
channels on any basis, including, without
limitation, where such Seller’s Content is
considered by Varlé to be inconsistent
with the warranties set forth in these
Terms or otherwise violate the provisions
of these Terms;

to use search engine optimization

services and other mechanisms in cases
where the Seller’s trading name (in whole
or in part) or trademarks used in the
provision of the Seller’s services are
included or mentioned.

96.3.
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97.

98.

99.

zenklai, naudojami teikiant Pardavéjo

paslaugas.
Bet kuriy i§ Salygose Pardavéjo pateikty
garantijy pazeidimas bus laikomas Siy Salygy
Sutarties Esminiu pazeidimu.
Pardavé¢jas atleidzia Varle ir jos direktorius ir
darbuotojus nuo atsakomybés pagal visus
pareiskimus, reikalavimus, jsipareigojimus,
faktinius ar tariamus ieSkinio pagrindus ir
ieskinius bei padengti visa zala, atsakomybe,
baudas, teismo sprendimus, iSlaidas (jskaitant
atsiskaitymo iSlaidas), su tuo susijusias
sgnaudas (jskaitant pagristy teisiniy islaidy ir
iSmoky padengima) ir visus nuostolius
(iskaitant, bet neapsiribojant, tiesioginius ar
netiesioginius nuostolius, negauta pelna,
prarasta reputacija ir visas paliikanas,
nuobaudas bei teisines islaidas (apskaiciuotas
visisko atleidimo nuo atsakomybés pagrindu))
bei visas kitas pagrjstas profesines islaidas ir
sanaudas, patirtas arba atsirandancias dél to,
kad Pardavéjas pazeidé kurig nors $iy Salygy
nuostata, arba atsiradusias tre¢iajam asmeniui
pareiskus ieskinj dél suteikty (arba nesuteikty)
Pardavéjo paslaugy, Pardavéjo ar bet kurio jo
vardu veikianCio asmens (iSskyrus Varlé)
veikimo (arba neveikimo), jskaitant, bet
neapsiribojant, visus ieskinius, pareikstus dél
duomeny apsaugos teisés akty, Pardavéjo
turinio ar Pirkéjo apsilankymo Pardavéjo
veiklos vykdymo vietoje.
Pardavéjas patvirtina, kad Varlé dalyvauja
Siame bendradarbiavime pagal Salygas savo
naudai, ta¢iau taip pat veikia ir kaip atstovas
kiekvieno jo direktoriy ir darbuotojy naudai ar
vardu (kiekvienas atskirai "Atleista trecioji
Salis" ir bendrai "Atleistos treciosios Salys"), ir
teisés ] atleidima nuo atsakomybés yra
kiekvienos tokios Atleistos treCiosios Salies
teisés (pvz. kaip kad tokia Salis veikty
konkreciu atveju kaip Siy Salygy salis). Tokios
teiseés pagal Sias Salygas yra vykdomos Varlés,
kaip kiekvienos tokios Atleistos treciosios
Salies atstovo. Nepaisant to, kas iSdéstyta
pirmiau, Pardavé¢jas ir Varlé gali rastu susitarti
i§ dalies pakeisti bet kurig §iy Salygy nuostata
be jokio Atleistos treCiosios Salies sutikimo,
net jei Sis pakeitimas turi ar turés jtakos bet
kokioms Atleistai treciajai Saliai suteiktoms
teiséms.

97.

98.

99.

Breach of any of the warranties given by the
Seller in these Terms shall be deemed to be a
Material Breach of these Terms.

The Seller hereby agrees to indemnify and hold
harmless Varlé and its directors and employees
from and against any and all claims, demands,
obligations, actual or alleged causes of action
and lawsuits and all damages, liabilities, fines,
judgments, costs (including settlement costs),
expenses associated therewith (including the
payment of reasonable legal charges and
disbursements) and losses (including but not
limited to any direct, indirect or consequential
losses, loss of profit, loss of reputation and all
interest, penalties and legal costs (calculated
on a full indemnity basis)) and all other
reasonable professional costs and expenses
arising out of or in connection with any breach
by the Seller of any term of these Terms or
arising out of any action brought by any third
party relating to the Seller’s Services provided
(or not provided), or actions (or failures to act)
of the Seller or any person (other than Varl¢)
acting on its behalf, including, without
limitation any action brought in connection
with any Data Protection Legislation, Seller’s
Content or a Buyer’s visit to the Seller’s place
of business.

The Seller acknowledges that Varlé is
cooperating in accordance with these Terms
for its own benefit but also as an agent for the
benefit and on behalf of each of its directors
and employees (hereinafter individually
referred to as “Indemnified Third Party” and
collectively as the “Indemnified Third
Parties”) and that the rights in respect of
indemnification shall be rights and benefits of
each such Indemnified Third Party (as if, in
each case, a party to these Terms in its own
right). Such rights shall be enforceable under
these Terms by Varlé as agent for each such
Indemnified Third Party. Notwithstanding the
foregoing, the Seller and Varlé may agree in
writing to amend any provision of these Terms
without the consent of any of the Indemnified
Third Parties, even if that amendment affects
or will affect the rights conferred on any
Indemnified Third Party hereunder.
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100.  Pardavéjas privalo tinkamai vykdyti visas
jam i§  elektroniniy  pirkimo-pardavimo
sutarCiy, sudaryty su Pirkéjais, kylancias
pareigas ir uztikrinti, kad Pirkéjai galéty
tinkamai jgyvendinti i§ elektroniniy pirkimo-
pardavimo sutarCiy, sudaryty su Pardavéju,
kylancias teises.

101.  Varlé nenagrinéja Pardavéjo ir Pirkéjy
tarpusavio pretenzijy, nebent pretenzijos kyla
dél Varlés kaltés arba jei kyla pavojus
diskredituoti Varlés ar Svetainés varda.

102.  Sio VI skyriaus salygos isliks galioti visa
apimtimi ir Salims nutraukus
bendradarbiavima pagal Sias Salygas.

VIlI.  Mokéjimai ir atsiskaitymy tvarka

103. Mokéjimo apdorojimo paslaugas Salims
teikia ,,Paysera” bei AS ,,Citadele bankas*
Lietuvos filialas (paslauga ,,Klix*) ir jiems,
priklausomai nuo Pardavéjo pasirinkimo,
taikoma ,,Paysera“ ir ,,Klix* paslaugy sutartys.
Sutikdamas su Siomis bendradarbiavimo
Salygomis ir toliau naudodamasis Varlés
paslaugomis,  Pardavéjas  sutinka  buti
saistomas ,,Paysera® ir / ar ,,Klix“ paslaugy
sutarties, kurig ,,Paysera™ ir / ar ,,Klix“ turi
teise laikas nuo laiko keisti. Jokiomis
aplinkybémis negalima naudotis ,,Paysera“ ir /
ar ,,Klix* paslaugomis pazeidziant ,,Paysera® ir
/ ar ,,Klix* paslaugy sutartj, o jei Pardavé¢jas Sio
draudimo nepaiso, tai laikoma Esminiu
pazeidimu.

104. Pardavé¢jas suteikia leidimg Varlei prieiti
prie jo ,Paysera®“ ir / ar ,Klix“ sgskaitos
duomeny ir bendrinti Sivos duomenis su
»Paysera® ir / ar ,,KLIX®. , Paysera“ ir / ar
,,Klix“ bei Varlé individualiai atsako uz tai,
kad jy turimi ar kontroliuojami ,,Paysera“ ir /
ar ,,Klix* saskaity duomenys biity apsaugoti
nuo  neteiséto  duomeny  atskleidimo.
Norédamas naudotis ,,Paysera” paslaugomis,
Pardavé¢jas privalo pateikti  Varlei Siuos
duomenis: (i) Paysera projekto identifikatorius
(ID); (ii) Paysera projekto slaptazodis (ang.
paysera project key); (iii) Paysera meta koda.
Norédamas naudotis ,,Klix*“ paslaugomis,
Pardavé¢jas privalo pateikti  Varlei Siuos
duomenis: (i) ,,Klix*“ projekto identifikatorius
(ang. brand ID); (i) ,Klix* projekto
slaptazodis (ang. secret key); (iii) ,,Klix“ banko
saskaita (ang. bank account).

100.  The Seller shall be required to properly
fulfil all obligations under the electronic
purchase and sale agreements concluded with
the Buyers and ensure that the Buyers are able
to properly exercise their rights under the
electronic purchase and sale agreements
concluded with the Seller.

101. Varlé shall not examine mutual
disagreements between the Seller and the
Buyers, unless the claims arise due to the fault
of Varlé or pose a threat of discrediting the
name of Varlé.

102.  The provisions of this section shall survive
the termination of the cooperation of the
parties under these Terms.

VIl.  Payment Terms

103.  Payment processing services are provided
to the parties by Paysera and the Lithuanian
branch of AS Citadele bankas (Klix service)
and are subject to the Paysera and Klix service
agreements (depending on the Seller’s choice).
By agreeing to these Terms of cooperation and
continuing to use Varlé’s Services, the Seller
also agrees to be bound by the Paysera and/or
Klix services agreement, which Paysera and/or
Klix shall have the right to amend from time to
time. Under no circumstances can the Paysera
and/or Klix services be used in violation of the
Paysera and/or Klix services agreement and
any failure to do so by the Seller will be a
Material Breach of these Terms.

104.  The Seller grants permission to Varlé to
access its Paysera and/or Klix account data and
share them with Paysera and/or Klix. Paysera
and/or Klix and Varlé are individually
responsible for ensuring that Paysera and/or
Klix account data held or controlled by them is
protected against unauthorised disclosure. In
order to use Paysera’s services, the Seller must
provide Varlé with the following data: (i)
Paysera project identifier (ID); (ii) Paysera
project key; (iii) Paysera meta code. In order to
use the Klix services, the Seller must provide
Varlé with the following data: (i) Klix brand
ID; (ii) Klix project secret key; (iii) Klix bank
account No.
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105. Pardavéjas supranta ir pripazjsta, kad
Varlei jtariant Pardavéja uzsiimant
nesgzininga, neteiséta, apgaulinga  ar
piktnaudziaujancia veikla, Varlé pagal sutartj
privalo nedelsdama apie tai informuoti
»Paysera“ ir / ar ,,Klix“. Be to, tokie veiksmai
laikomi Esminiu pazeidimu.

106. Uz  galimybe  naudotis
paslaugomis Pardavéjas moka ,Varlei
ménesinj  administravimo  mokestj  bei
apyvartos komisinj mokestj pagal kategorijas.
Apyvartos komisinio mokes¢io dydis pagal
kategorijas  iSreiSkiamas  procentais  ir
skai¢iuojamas nuo Pardavéjo per kalendorinj
meénes] Svetainéje pasiektos prekiy pardavimo
apyvartos (su PVM). Konkretis ménesinio
administravimo  ir  apyvartos  komisinio
mokes¢iy dydziai nurodyti Specialiyjy salygy
dalyje. Sutarties nutraukimo atveju sumokétas
metinis sistemos administravimo mokestis
néra grazinamas.

107. Pardavéjas  Prekiy pardavimag turi
apskaityti teisés aktuose numatyta tvarka ir
iSrasyti Pirkéjui saskaita faktlirg. Saskaita
fakttira uz Prekes turi biiti iSraSyta i$ karto, kai
Pirkéjas sumoka uz Prekes. Pardavéjas gali
savo nuozilra: a) jkelti saskaita fakttrg |
Varlés sistema. Tokiu atveju saskaita fakttira
tampa matoma Pirkéjui Pirkéjo paskyroje; arba
b) atspausdinti sgskaitg faktiirg ir iSsiysti jg
kartu su UZsakymu; arba c) prasyti Varlés
paruosti saskaita Pardavéjo vardu ir jg iSsiysti
Pirkéjui. Visa atsakomybé wuz saskaitos
faktiros pateikimg Pirkéjui ir tinkamag
pardavimo apskaityma tenka Pardavéjui. Esant
Varlés raStiSkam  praSymui, Pardavéjas
Isipareigoja ne véliau kaip per 2 (dvi) darbo
dienas nuo praSymo gavimo dienos pateikti
Varlei prekiy pardavimy ataskaitos duomenis

Svetainés

pagrindzianCius dokumentus - pirkéjams
iSraSytas saskaitas faktiiras.
108. Varlé, vadovaudamasi Svetainés

duomenimis bei Pardavéjo pateikta prekiy
pardavimy ataskaita, apskaiiuoja ménesinj
komisinj, pateikta pagal prekiy kategorija,
apyvartos mokestj uz praéjusj kalendorinj
ménes] ir pateikia Pardavéjui PVM saskaitg
faktirg, kurioje atskiromis eilutémis yra
jtraukiami ir visi kiti pagal Salygas mokétini
mokes¢iai uz praéjusj kalendorinj ménes;.
Komisinis mokestis, kuris mokamas Varlei

105.  The Seller understands and acknowledges
that if Varlé suspects that the Seller is engaging
in fraudulent, illegal, deceptive, or abusive
practices, Varlé is contractually obliged to
notify Paysera and/or Klix immediately.
Moreover, such actions are considered to
constitute a Material Breach.

106. In exchange for the right to use the
Website's services, the Seller shall pay Varle a
monthly administration fee and a category-
based turnover commission fee. The amount of
the turnover commission fee per category is
expressed as a percentage and is calculated
based on the Seller's gross sales turnover
(including VAT) achieved on the Website
during a calendar month. The specific amounts
of the monthly administration fee and the
turnover commission fee are set forth in the
Special Conditions. In the event of contract
termination, the annual system administration
fee is non-refundable.

107.  The Seller must account for the sold Goods
in accordance with the legislation and must
issue an invoice to the Buyer. The invoice for
the Goods must be issued immediately after the
Buyer has paid for the Goods. The Seller may,
at its own discretion: a) upload the invoice to
the Varlé’s system ( in this case, the invoice
shall become visible to the Buyer on the
Buyer’s account); or b) print the invoice and
send it with the ordered Goods; or c¢) ask Varlé
to prepare an invoice on behalf of the Seller
and send it to the Buyer. The Seller shall be
solely responsible for submitting the invoice to
the Buyer and for proper accounting of sold
Goods. Upon written request of Varlé, the
Seller shall present documents supporting the
information provided on the product sale
report, i.e., invoices issued to the Buyers, not
later than within two (2) working days from the
date of receipt of the request.

108.  Based on the information available on the
Website and product sale report presented by
the Seller, Varlé shall calculate the
Commission on turnover based on a category
for the previous calendar month and issue VAT
invoice to the Seller stating separately all fees
and charges payable under the Terms for the
previous calendar month. The Commission
payable to Varlé after each sale for the services
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visais pardavimo atvejais, nebent Kitaip
susitarta Specialiosiose salygose, turi bati
sumokétas per 30 kalendoriniy dieny nuo PVM
saskaitos fakttiros pateikimo Pardavéjui jo
elektroniniu pastu uz praéjusio kalendorinio
ménesio suteiktas paslaugas.

109.  Varl¢, kaip paskirtas Pardavéjo tarpininkas
(agentas), turi teise teikti Pardavéjui Pirkéjy
sumokéty mokéjimy ir jmoky skirstymo
paslaugas. Apie galimybe teikti mokéjimy
skirstymo tarpininkavimo paslaugas Varlé
informuos Pardavéja ne véliau nei 30 dieny iki
tokiy paslaugy tiekimo pradzios.

110.  Varlé uztikrina programinj sprendima, kad
visos Pirkéjy pervedamos 1éSos tg pacia arba
sekancia dieng atsidurty Pardavéjo saskaitoje.
Pardavéjas  privalo pateikti  visus  su
mokéjimais susijusius duomenis: EVP koda,
prisijungimo duomenis, slaptazodj, e-Lizingo
identifikacinj numerj, banko sgskaitos numerj.

111.  Salis, véluojanti atsiskaityti su kita Salimi
pagal $iy Salygy nuostatas, privalo pastarajai
moketi 0,2% dydzio delspinigius uz kiekvieng
uzdelstg dieng nuo jsiskolinimo sumos.
Pardavéjas, sutikdamas su Siomis Salygomis,
patvirtina, kad netesyby dydis jam yra
priimtinas, nepageidauja jo pakeisti.

112.  Varle, pirkdama prekes tiesiogiai i
Pardavéjo, uz prekes atsiskaito per 20
(dvidesimt) kalendoriniy dieny, pagal po
kiekvieno uzsakymo el. pastu gaunamas PVM
saskaitas fakttras.

113.  Varlé savo nuoziiira gali bet kada keisti
Paslaugy ijkainiy dydj ir (arba) komisinius
tarifus ir arba bet kokius kitus Pardavéjo
mokamus mokéjimus Varlei apie tai prie§ 15
kalendoriniy dieny jspédama Pardavéja atskiru
praneS§imu Pardavéjo nurodytais kontaktais.
Jeigu Pardavéjas, gaves pranesimg apie kainy
pasikeitima, nesutinka su mokétiny sumy
dydziu, Pardavéjas gali nutraukti
bendradarbiavima su Varle, raStu
informuodamas Varle per 15 kalendoriniy
dieny nuo S$iame punkte nurodyto pranesimo
gavimo.

VIIl.  Sutarties pakeitimai ir galiojimas

rendered in the previous calendar month,
unless otherwise agreed in the Special Terms
and Conditions, must be payed within 30
calendar days of the date of submission of the
VAT invoice to the Seller by email.

109. Varlé, as the Seller’s appointed

intermediary (agent), shall be entitled to

provide the Seller with the services of
distributing fees and payments made by the
Buyers. Varlé must inform the Seller of the
possibility to provide payment distribution
intermediation services no later than 30 days
before the commencement of the provision of
such services.

110.  Varlé shall provide a software solution to
ensure that all funds transferred by Buyers are
credited to the Seller’s account on the same or
next day. The Seller must provide payment-
related information, i.e., EVP code, login data,
password, e-leasing identification number,
bank account number.

111. A party that is late in making a payment to
the other party under these Terms shall be
liable to pay to the other party a penalty interest
of 0.2% on the outstanding amount for each
day of delay. By accepting these Terms, the
Seller confirms that the amount of penalty
interest is acceptable to it and that it does not
wish to change it.

112.  When purchasing Goods directly from the
Seller, Varlé shall pay for them to the Seller
within twenty (20) calendar days on the basis
of VAT invoices received by email after the
placement of each order.

113.  Varlé may, at its sole discretion, at any

time change the size of the Service fees and/or

commission rates and/or any other payments

payable by the Seller to Varlé by giving a

separate notice to the Seller (using its contact

details) 15 calendar days in advance. If after
receiving the notice on the price change the

Seller does not agree with the amounts

specified, the Seller shall have the right to

terminate its cooperation with Varlé by
notifying Varlé in writing within 15 calendar
days of receipt of the notice referred to in this
paragraph.
Amendments and Supplements to these
Terms

\ALLP
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114.  Sios Salygos jsigalioja Jsigaliojimo diena
ir galioja tol, kol nebus nutraukta rastu
laikantis toliau nurodyty salygy.

115.  Salygy pakeitimai jsigalioja ne anksciau
kaip po 15 (penkiolikos) kalendoriniy dieny
nuo dienos, kai Varlé pateikia Pardavéjui
praneSimg  apie  siilomus  pakeitimus
patvariojoje laikmenoje. Kai to objektyviai
reikia dél techniniy, komerciniy ar kity
pakeitimy jgyvendinimo, Varlé nustato ilgesnj,
pagrista ir proporcinga jsigaliojimo terming.
Pranesime turi biiti nurodyta pakeitimy esmé,
siiloma jsigaliojimo data ir Pardavéjo teis¢
nutraukti bendradarbiavima iki praneSimo
termino pabaigos.

116.  Pardavéjas turi teise nutraukti
bendradarbiavima su Varle iki praneSimo apie
Salygy pakeitimg termino pabaigos. Toks
bendradarbiavimo  nutraukimas  jsigalioja
praSyme nurodyta diena, jeigu ji néra vélesné
uz sitlomy pakeitimy jsigaliojimo data.

117.  Jeigu po pakeitimy jsigaliojimo Pardavéjas
toliau naudojasi Varlés Paslaugomis, laikoma,
kad Pardavéjas sutiko su pakeitimais. Vien tik
pakeistos Salygy redakcijos paskelbimas
Svetaingje nelaikomas pakankamu praneSimu
apie pakeitimus.

118.  Varlé nestebi ir nekontroliuoja, ar
Pardavéjo  elgesys  atitinka  s3Zininga
komercing praktika ir teisés akty reikalavimus.
Taciau Varlei pastebéjus arba gavus pagrista
Pirkéjo, valstybés institucijos ar kito asmens
praneSimg, kad Pardavéjas: (i) klaidina
pirkéjus; (i) parduoda  teisés  akty
neatitinkanéias, nesaugias ar draudZiamas
prekes; (iii) pazeidzia vartotojy teises; (iv)
pazeidzia intelektinés nuosavybés teises; arba
(v) daro kitus esminius ir pakankamai
apibréztus Siy Salygy ar teisés akty
pazeidimus, Varle turi teis¢ paSalinti arba
deaktyvuoti konkrecius Pardavéjo Prekiy
pasitlymus, su kuriais toks pazeidimas susijes.
Apie tokj apribojimag Varleé informuoja
Pardavéja  patvariojoje  laikmenoje  pries
apribojimo jsigaliojimg arba tuo paciu metu,
pateikdama motyvuota praneSimg, faktines
aplinkybes ir nuoroda j atitinkama Siy Salygy
punktg.

114.  These Terms shall come into force on the

Effective Date and shall remain in force until
terminated in writing in accordance with the
following conditions.

115.  Changes to the Terms shall enter into force
no earlier than fifteen (15) calendar days from
the date on which Varlé notifies the Seller of
the proposed amendments on a durable
medium. Where objectively necessary for the
implementation of technical, commercial or
other changes, Varlé shall provide a longer,
reasonable and proportionate notice period.
The notice shall specify the substance of the
amendments, the proposed effective date and
the Seller’s right to terminate the cooperation
before the end of the notice period.

116.  The Seller has the right to terminate the
cooperation with Varlé before the expiry of the
notice period relating to amendments to the
Terms. Such termination shall take effect on
the date indicated in the Seller’s notice,
provided that such date is not later than the
proposed effective date of the amendments.

117. If, after the amendments take effect, the
Seller continues to use Varlé’s Services, the
Seller shall be deemed to have accepted the
amendments. Publication of an amended
version of the Terms on the Website alone shall
not constitute sufficient notice of amendments.

118.  Varlé does not monitor or control whether
the Seller’s conduct complies with fair
commercial practice or applicable law.
However, where Varlé identifies, or receives a
substantiated notice from a Buyer, public
authority or another person, that the Seller: (i)
misleads buyers; (ii) offers goods that are
unlawful, unsafe or prohibited; (iii) infringes
consumer rights; (iv) infringes intellectual
property rights; or (v) commits other material
and sufficiently defined breaches of these
Terms or applicable law, Varlé may remove or
deactivate the specific listings of the Seller’s
Goods to which the breach relates. Varlé shall
inform the Seller of such restriction on a
durable medium before it takes effect or at the
same time, providing a reasoned statement, the
factual circumstances and a reference to the
relevant clause of these Terms.
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119. Pardavéjas turi teis¢ nutraukti Sias
bendradarbiavimo Salygas rastu, jspéjes Varle
ne véliau kaip pries 30 dieny. Varlé turi teise
nutraukti Sias bendradarbiavimo Salygas tik
Siose Salygose aiSkiai nurodytais pagrindais ir
apie tokj nutraukimg ne véliau kaip pries 30
dieny pateikia Pardavéjui motyvy pareiskimag
patvariojoje laikmenoje, i§skyrus atvejus, kai
pagal taikyting teise ar Sias Sglygas leidZziamas
neatidéliotinas nutraukimas.

120.  Varlé turi teis¢ nedelsdama ir ne teismo
tvarka  nutraukti  bendradarbiavimg su
Pardavéju tik tais atvejais, kai: (i) Varléi
taikomas teisinis ar reguliavimo jpareigojimas
nedelsiant  nutraukti  visy  internetiniy
tarpininkavimo paslaugy teikimg konkreciam
Pardavéjui; (ii)) Varlé pasinaudoja teise
nutraukti paslaugy teikima dél imperatyvios
priezasties pagal nacionaling teisg, atitinkancia
Europos Sajungos teisg; arba (iii) Varlé gali
pagristai jrodyti, kad Pardavé¢jas pakartotinai
pazeidé S§ias Salygas ir dél to ankstesni
apribojimai, sustabdymai ar jspéjimai buvo
neveiksmingi. Kai neatidéliotino nutraukimo
pagrindas yra netinkamas elgesys asmeny
atzvilgiu, tokiu elgesiu laikomi grasinimai,
smurtas, neapykantos kurstymas, sistemingas
i1zeidingjimas ar kiti sunkiis neteiséti veiksmai.
Apie neatidélioting nutraukima Varlé pateikia
Pardavéjui motyvy pareiskimg patvariojoje
laikmenoje.

121.  Bendradarbiavimo nutraukimas bet kokiu
pagrindu neturi jtakos $aliy teiséms ir teisiy
gynimo priemonéms, kurios yra jgytos iki
nutraukimo.

122.  Varlé turi teis¢ laikinai jSaldyti Pardavéjo
paskyra, kad Pardavéjas negaléty priimti
uzsakymy per Svetaing ir neblity matomas
Svetain¢je, Programeléje ar kituose platinimo
kanaluose, jskaitant paieSkos rezultatus, tik
tada, kai yra pagristy duomeny apie galima
Esminj pazeidimg. Apie tokj laikino
sustabdymo sprendimg Varlé prieS jo
jsigaliojimg arba tuo paciu metu informuoja
Pardaveja patvariojoje laikmenoje,
nurodydama faktines aplinkybes, priezastis ir
atitinkama $iy Salygy punkta.

123.  Jei, atlikus tyrimg, Varlé pagrjstai mano,
kad buvo padarytas Esminis pazeidimas, Varlé
turi teise nutraukti bendradarbiavimg su
Pardavéju pagal auks$Ciau pateiktus punktus.

119.  The Seller may terminate these Terms by
giving Varlé at least 30 days’ written notice.
Varlé may terminate these Terms only on the
grounds expressly set out in these Terms and
shall provide the Seller with a statement of
reasons on a durable medium no later than 30
days before such termination takes effect,
except where immediate termination is
permitted under applicable law or these Terms.

120.  Varlé may terminate the cooperation with
the Seller immediately and without applying to
court only where: (i) Varlé is subject to a legal
or regulatory obligation to terminate all online
intermediation services provided to the Seller
without delay; (ii) Varlé exercises a right to
terminate for an overriding reason under
national law consistent with European Union
law; or (iii) Varlé can reasonably demonstrate
that the Seller has repeatedly breached these
Terms and that prior restrictions, suspensions
or warnings have proved ineffective. For the
purposes of this clause, inappropriate
behaviour towards persons means threats,
violence, hate speech, systematic abuse or
other serious unlawful conduct. Varlé shall
provide the Seller with a statement of reasons
on a durable medium for any immediate
termination.

121.  Termination of the cooperation on any
grounds shall not affect the rights and the right
to exercise remedies of the parties that have
been acquired prior to the termination.

122.  Varlé may temporarily freeze the Seller’s
account so that the Seller cannot receive orders
through the Website and is not visible on the
Website, App or other distribution channels,
including search results, only where there is
substantiated information regarding a possible
Material Breach. Before such suspension takes
effect, or at the same time, Varlé shall inform
the Seller on a durable medium, stating the
factual circumstances, the reasons and the
relevant clause of these Terms.

123.  If after the investigation Varlé reasonably
believes that a Material Breach has been
committed, Varlé shall be entitled to terminate
the cooperation with the Seller pursuant to the
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Nutraukus bendradarbiavima, Pardavéjas turi
teise pateikti uzklausa Varlei dél pageidavimo
i§ naujo naudotis Varlés paslaugomis, o Varlé
turi diskrecijos teis¢ leisti arba uzdrausti
Pardavéjui naudotis Varlés paslaugomis. Varle
turi teis¢ nustatyti mokestj (depozita) Salygas
pazeidusiam Pardavéjui, ir tik sumokéjus
Varlés nustatyta mokestj, kuris nurodytas
Salygy Specialiose salygose, Pardavéjui gali
buti leista toliau naudotis Varlés paslaugomis.
124,  Varlei nutraukus bendradarbiavimg su
Pardavéju, Pardavéjas netenka galimybés
prisijungti prie Svetainés. Pardavéjas turéty
atsisiysti bet kokius duomenis ar informacija,
saugomus Svetainéje (paskyroje), pries
nutraukdamas bendradarbiavima su Varle.
125.  Nutraukus bendradarbiavima, Pardavéjas
privalo: (i) sumokéti Varlei visus mokéjimus,
kurie  atsirado  iki  bendradarbiavimo
nutraukimo dienos; (ii) jvykdyti Pirkéjams
uzsakymus, kurie buvo patvirtinti ir nejvykdyti
iki  bendradarbiavimo  nutraukimo, bei
sumokéti nuo to mokétinus mokescius Varlei.
IX.  Konfidencialumas
126. Kiekviena S$alis patvirtina, kad vykdant
bendradarbiavima pagal $ias Salygas ar bet
kokius kitus S$aliy susitarimus, jy galiojimo
metu ar pan. ji gali gauti arba kitaip suzinoti
informacija apie kita Salj, jos rinkodaros
planus, klientus, uzsakovus, verslus, veiklos
planus, finansus, technologijas ar reikalus, kuri
yra privati ir konfidenciali kitos Salies
informacija (Konfidenciali informacija).

127. Kiekviena Salis jsipareigoja  visada
iSlaikyti ir riipintis, kad buty islaikytas,
Konfidencialios informacijos  slaptumas,
saugiai laikyti visg Konfidencialig informacija
ir ripintis, kad ji biity laikoma saugiai ir buty
apsaugota nuo  vagystés, sugadinimo,
praradimo ar neteisétos prieigos, taip pat bet
kuriuo metu galiojant bendradarbiavimui ir
jam pasibaigus be iSankstinio rasytinio
Konfidencialios  informacijos  savininko
sutikimo tiesiogiai ar netiesiogiai nenaudoti,
neatskleisti, neeksploatuoti, nekopijuoti ir
nekeisti jokios Konfidencialios informacijos,
taip pat neleisti ir neduoti leidimo tai daryti
treCiajam  asmeniui, nebent to reikia
vieninteliam tikslui — vykdyti savo teises ir
jsipareigojimus pagal $ias Salygas.

above provisions. Upon termination of the
cooperation, the Seller shall have the right to
submit a request to the Varlé to use Varlé’s
Services again, and Varlé shall have the right
to allow or prohibit the Seller from using
Varlé’s Services. Varlé shall have the right to
set a fee (deposit amount) in the Special
Conditions of the Terms which must be paid by
the Seller who committed a breach if it wishes
to continue to use Varlé’s Services.

124,  After Varlé terminates the cooperation
with the Seller, the Seller shall lose access to
the Website. The Seller should download any
data or information stored on the Website
(Account) before terminating its cooperation
with Varlé.

125.  In the event of termination of cooperation,
the Seller must: (i) pay to Varlé all payments
that have accrued up to the date of termination
of cooperation; (ii) fulfil Buyers’ orders that
have been confirmed and not fulfilled prior to
the date of termination of cooperation and pay
the fees payable thereon to Varlé.

IX.  Confidentiality

126.  Each party acknowledges that, whether by
virtue of and in the course of this cooperation
or fulfilment of other obligations, it may
receive or otherwise become aware of
information relating to the other party, its
marketing plans, its clients, customers,
businesses,  business  plans,  finances,
technology or affairs, which is proprietary and
confidential to the other party (hereinafter
referred to as “Confidential Information™).

127. Each party undertakes to maintain and
procure the maintenance of the confidentiality
of Confidential Information at all times and to
keep and procure the keeping of all
Confidential Information secure and protected
against theft, damage, loss or unauthorised
access, and not at any time, whether during the
term of this cooperation or at any time
thereafter, without the prior written consent of
the owner of the Confidential Information,
directly or indirectly, use, disclose, exploit,
copy or modify any Confidential Information,
or authorise or permit any third party to do the
same, other than for the sole purpose of the
performance of its rights and obligations
hereunder.
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128.  Siame 127 punkte nustatytos salygos ir
Ipareigojimai  netaikomi  Konfidencialiai
informacijai, kuri:

128.1. yra viesai zinoma tuo metu, kai ja
gauna gavejas;

128.2. véliau tampa viesai zinoma ne deél
jos gavéjo, jo pareigiiny, darbuotojy ar
atstovy kaltés;

128.3. gavéjas ja teisétai gauna is treciojo
asmens be jokiy apribojimy; arba

128.4. jau yra zinoma gavéjui iki jos
gavimo pagal §ig Sutartj.

129. Gav¢jas Konfidencialia informacija gali
atskleisti konfidencialiais pagrindais
profesionaliam gavéjo pataréjui arba tais
atvejais, kai ji turi biiti atskleidziama pagal
Istatymus, taisykles ar kompetentingos
institucijos nurodymu.

130.  Sio IX skyriaus salygos isliks galioti visa
apimtimi ir Salims nutraukus
bendradarbiavima pagal Sias Salygas.

X.  Atsakomybé

131.  Atsizvelgiant |  Salygy nuostatas,
didziausia bendra Varlés atsakomybé pagal
Sias Salygas arba susijusj bet kokj kita Saliy
susitarimg  sutarties, delikto  (jskaitant
neatsargumg) ar kitokia forma jokiomis
aplinkybémis negali virSyti mokesciy, kurie
mokétini Varlei pagal Sias Salygas tg diena, kai
nutinka  jvykis, sudarantis  prielaidas
atitinkamam reikalavimui. Be to, Varlé
neprisiima atsakomybés uz negautas pajamas
ar pelna, prarastas sutartis, reputacija, nauda ar
duomenis, kitus nematerialiuosius nuostolius,
taip pat bet kokius netiesioginius nuostolius ar
zala, nesvarbu kaip atsirandancius, padarytus
dél delikto (jskaitant neatsargumg), susitarimo
pazeidimo ar kitaip (net jeigu Pardavéjas
informavo Varle apie tokiy nuostoliy ar Zalos
galimybe.

132.  Pardavéjas prisiima visg atsakomybe,
kylanCig dél draudziamy Prekiy prekybos
siilymo, atitinkamai Varl¢ atleidziama nuo
visy ir bet kokiy baudy, mokesciy ir kity
iSlaidy, patirty dél to, kad Pardavéjas
Svetaingje siilé draudziamas Prekes, jskaitant
valstybés institucijy paskirtas baudas ir su tuo
susijusia  zalg reputacijai, kurig visg
jsipareigoja  perimti ir atlyginti Varlei

128.  The terms of and obligations imposed by
this paragraph shall not apply to any
Confidential Information which:

128.1. is publicly known at the time it is
received by the recipient;
128.2. subsequently comes into the

public domain through no fault of the

recipient, its officers, employees, or
agents;
128.3. is lawfully received by the

recipient from a third party on an
unrestricted basis; or
128.4. is already known to the recipient
prior to its receipt under these Terms.
The recipient may disclose Confidential
Information in confidence to a professional
adviser of the recipient or if it is required to do
so by law, regulation or order of a competent
authority.

129.

130.  The provisions of this section shall survive
the termination of the cooperation under these
Terms.

X.  Liability

131.  Subject to the provisions of these Terms,
Varlé’s maximum aggregate liability under or
in connection with these Terms, or any related
contract, whether in contract, tort (including
negligence) or otherwise, shall in no
circumstances exceed the fees payable to Varlé
hereunder on the date of the event giving rise
to the relevant claim. In addition, Varlé shall
not be liable for any loss of income or profits,
loss of contracts, goodwill, benefit, or data or
other intangible losses or for any indirect loss
or damage of any kind howsoever arising and
whether caused by tort (including negligence),
breach of contract or otherwise (even if Varlé
has been advised by the Seller of the possibility
of such loss or damage).

132.  The Seller assumes all liability arising out
of the sale offering of the prohibited Goods,
and, accordingly, Varlé shall be indemnified
from and against any and all fines, taxes, and
other costs incurred as a result of the Seller’s
offering of the prohibited Goods on the
Website, including fines imposed by public
authorities and any reputational damages
related therewith, which shall be borne in full

29/32




Pardavéjas. Varle turi teise  stabdyti
atitinkamos Prekés atvaizdavima Svetainéje
iki tol, kol Pardavéjas tinkamai jvykdys Siame
punkte nustatytus jsipareigojimus.

133.  Varlé ir/arba su ja susij¢ asmenys néra
jokiy operacijy tarp Pardavéjo ir Pirkéjy arba
Prekiy gamintojy arba platintojy Salis. Varleé
ir/arba su ja susij¢ asmenys (jy atitinkami
darbuotojai, akcininkai, direktoriai, atstovai)
atleidziami nuo atsakomybés dél bet kokiy
pretenzijy, iSlaidy, zalos (jskaitant bet kokia
netiesiogine ar tiesioging zalg), sprendimuy,
baudy, nuobaudy, rinkliavy (jskaitant
advokato honorarus ir bet kokius tyrimus,
gynybos islaidas), kylancius i§ bet kokiy
pretenzijy, susijusiy su Pardavéju ir bet kuria
treCigja Salimi, wvalstybés ar savivaldybiy
institucijomis ar agenttiromis.

134.  Sio X skyriaus salygos isliks galioti visa
apimtimi ir Salims nutraukus
bendradarbiavima pagal Sias Salygas.

XI.  Baigiamosios nuostatos

135.  Visos teisés | Svetaing, Programéle ir jy
turinj, jskaitant, bet neapsiribojant Pirkéjy
atsiliepimus (ir visos kitos intelektinés
nuosavybés teisés, kurios priklauso Varlei arba
yra jai licencijuotos) visuomet priklauso
Varlei. N¢ viena $iy Salygy nuostata nesuteikia
Pardavéjui jokiy teisiy j tokias intelektinés
nuosavybés teises ar su jomis susijusj prestiza.
Siekiant efektyvinti Svetaing ir turinj joje,
Varlé gali, absoliucia savo nuozitra, laikas nuo
laiko pakeisti vietos puslapio apraSymy,
nuotrauky ar meniu formata, turinj ar stiliy.

136. Varlé turi teis¢ tikslinti ir keisti Sias
Salygas, kad bty atspindétos pasikeitusios
rinkos salygos, technologijos, mokéjimo
metodai, teisés aktai, reguliavimo reikalavimai
ar sistemos pajégumai, taciau tokie pakeitimai
atliekami tik laikantis §iy Salygy nuostaty dél
pakeitimy praneSimo ir jsigaliojimo. Galiojanti
Salygy redakcija visada skelbiama Svetainéje,
taiau paskelbimas Svetain¢je nepakeicia
pareigos apie pakeitimus pranesti Pardavéjui
patvariojoje  laikmenoje. Jei Pardavéjas
nesutinka su pakeitimais, jis turi teis¢ nutraukti
naudojimasi Varlés Paslaugomis iki pakeitimy
jsigaliojimo dienos.

by the Seller and reimbursed to Varlé. Varle
has the right to suspend the display of the
relevant Goods on the Website until the Seller
has duly fulfilled the obligations set out in this
paragraph.

133.  Varlé and/or its affiliates are not a party to
any transaction between the Seller and the
Buyers, manufacturers or distributors of the
Goods. Varlé and/or its affiliates (their
respective employees, shareholders, directors,
agents) shall be indemnified and held harmless
from and against any and all claims, costs,
damages (including any indirect or direct
damages), judgments, fines, penalties, fees
(including  attorney’s fees and any
investigations, defence costs) arising out of
any claims relating to the Seller and any third
party, government or municipal authorities or
agencies.

134.  The provisions of this section shall survive
the termination of the parties’ cooperation
under these Terms.

XI.  Final Provisions

135.  All rights to the Website, App and their
content on it, including, without limitation,
Buyer reviews, and all other intellectual
property rights belonging to or licensed to
Varlé, remain vested in Varlé at all times.
Nothing in these Terms shall give the Seller
any rights in respect of any such intellectual
property rights or of the goodwill associated
therewith. In order to make the Website and the
content on the Website more effective, Varlé
may, at its absolute discretion and from time to
time, amend the format, content and style of
the website’s descriptions, photos and menus.

136.  Varlé may revise and amend these Terms
to reflect changes in market conditions,
technology, payment methods, legislation,
regulatory requirements or system capacity,
provided that any such amendments are made
in accordance with the notification and
effective-date provisions of these Terms. The
current version of the Terms shall always be
available on the Website, but publication on
the Website does not replace the obligation to
notify the Seller of amendments on a durable
medium. If the Seller does not agree with the
amendments, it may terminate the use of
Varlé’s Services before the amendments take
effect.
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137.  Salys  veikia  kaip
vykdytojai.  Siose  Salygose  vartojamas
iStiestosios rankos principas reiskia, kad
kiekviena Salis veikia savarankiSkai, savo
vardu, savo rizika ir savo saskaita, o Sios
Salygos mnesukuria partnerystés, jungtinés
veiklos, atstovavimo santykiy, iSskyrus aiskiai
Siose Salygose numatytus tarpininkavimo ar
atstovavimo atvejus, darbo santykiy ar
bendrosios nuosavybés santykiy.

138. Jus negalite perleisti, perduoti, pavesti
savo pareigy treCiajam asmeniui ar pasitelkti
subrangova ar pan. negavusi iSankstinio
raSytinio Varlés sutikimo.

139.  Asmuo, kuris néra Siy Salygy Salis, neturi
teisés reikalauti, kad buty vykdoma kuri nors

Siy Salygy nuostata.
Jeigu kuri nors $alis bet kuriuo metu ar bet

kuriuo laikotarpiu nereikalauja vykdyti bet
kurios $iy Sglygy nuostatos arba nepasinaudoja
bet kuria teise pagal Sias salygas, tai nelaikoma
ir negali biiti suprantama kaip tokios nuostatos
ar teisés atsisakymas ir neturi jokios jtakos
tokios Salies teisei véliau reikalauti nuostatos
vykdymo arba pasinaudoti teise.

141.  Jeigu nustatoma, kad kuri nors $iy Salygy
nuostata yra neteiséta, negaliojanti arba negali
buti vykdoma pagal bet kuriuos taikomus
teisés aktus, tokia nuostata, kiek ja galima
atskirti nuo likusiy nuostaty, yra laikoma
nejtraukta j Sias Sglygas ir ji neturi jokios
itakos likusiy nuostaty teisé¢tumui, galiojimui
arba galimybei jas vykdyti.

142.  Visus gincus, susijusius su
bendradarbiavimu bei §iomis Salygomis, Salys
pirmiausia siekia iSspresti  deryby keliu.
Pardavéjas taip pat turi teis¢ naudotis Varlés
vidine skundy nagrinéjimo sistema ir Siose
Salygose  nurodyta mediacijos tvarka.
Nepavykus ginco iSspresti derybomis, vidinés
skundy nagrinéjimo sistemos ar mediacijos
bidu per 30 dieny, ginCas nagrin¢jamas
kompetentingame  Lietuvos  Respublikos
teisme pagal Varlés buveine, isskyrus atvejus,
kai taikytini teisés aktai nustato kitokia
iSimting jurisdikcija.

142.1. Pardavéjas turi teis¢ pateikti skundg
del: (i) Varlés priimty sprendimy apriboti,
sustabdyti ar nutraukti internetiniy
tarpininkavimo paslaugy teikimg; (ii)
tariamo Varlés nesilaikymo Reglamento

nepriklausomi

140.

137.  The Parties act as independent operators.

For the purposes of these Terms, the arm’s

length principle means that each Party acts

independently, in its own name, at its own risk
and expense, and that these Terms do not create
a partnership, joint venture, agency
relationship (except where representation or
intermediation is expressly provided for in
these Terms), employment relationship or co-
ownership relationship between the Parties.

138.  You may not assign, transfer, or delegate
your obligations to a third party, hire a
subcontractor, or perform similar actions
without the prior written consent of Varlé.

139. A person who is not a party to these Terms
shall not be entitled to enforce any provision of
these Terms.

140.  The failure of either party to enforce any
provision of these Terms or to exercise any
right acquired under these Terms at any time or
for any period are not and shall not be deemed
to be a waiver of such term or right and shall in
no way affect that party’s right to enforce or to
exercise it later.

141.  If any provision of these Terms is found to
be illegal, invalid, or unenforceable under any
applicable law, such provision shall, insofar as
it is severable from the remaining provisions,
be deemed omitted from these Terms and shall
in no way affect the legality, validity, or
enforceability of the remaining provisions.

142.  The Parties shall first endeavour to resolve
any disputes relating to the cooperation and
these Terms through negotiation. The Seller
shall also have the right to use Varlé’s internal
complaint-handling system and the mediation
arrangements specified in these Terms. If the
dispute is not resolved through negotiation, the
internal  complaint-handling  system  or
mediation within 30 days, the dispute shall be
brought before the competent court of the
Republic of Lithuania according to the place of
Varlé’s registered office, unless mandatory law
provides for exclusive jurisdiction elsewhere.
142.1. The Seller has the right to submit

a complaint regarding: (i) decisions taken
by Varlé to restrict, suspend or terminate
the provision of online intermediation
services; (ii) alleged non-compliance by
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143.

144.

(ES) 2019/1150 reikalavimy; ir (iii)
priemoniy, kuriy Varlé émési ir kurios turi
tiesiogini poveikj Pardavéjui teikiant
internetines tarpininkavimo paslaugas.
142.2. Skundai pateikiami elektroniniu
pastu marketplace@varle.lt arba kitu
Varlés aiskiai nurodytu kanalu. Varlé
skundus nagrinéja nemokamai,
proporcingai ir per protingg terming,
siekdama iSnagrinéti juos operatyviai ir
veiksmingai. Varlé bent karta per metus
vieSai paskelbia apibendrinta informacija
apie skundy nagrinéjimo sistemos veikimag
tiek, kiek to reikalauja taikytini teisés
aktai.

142.3. Nepavykus gino iSspresti per
viding skundy nagrin¢jimo sistema, Salys
sutinka gera valia svarstyti mediacija. Siuo
tikslu Varlé nurodo Siuos mediatorius:
Vilniaus komercinio arbitrazo teismo
siilomus mediatorius ir VS] Vilniaus
tarptautinio ir nacionalinio komercinio
arbitrazo siilomus mediatorius arba kitus
Varlés pagristai parinktus nepriklausomus
mediatorius,  apie  kuriuos  Varlé
informuoja Pardavéja patvariojoje
laikmenoje. Salys kiekvienu konkreciu
atveju atskirai susitaria dél mediatoriaus
pasirinkimo ir mediacijos salygy.

vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise.

kalbomis, dviem vienodg juriding galia
turin€iais egzemplioriais — po vieng kiekvienai
Saliai. Esant Sutarties teksty prieStaravimams ir
(arba) neatitikimui, pirmenybé teikiama tekstui
lietuviy kalba.

Sios Salygos vykdomos ir aiskinamos | 143.

Si Sutartis sudaryta lietuviy ir angly | 144.

Varlé with Regulation (EU) 2019/1150;
and (iii) measures taken by Varlé that
directly affect the Seller in the provision
of online intermediation services.

142.2. Complaints shall be submitted by

email to marketplace@varle.lt or through

another channel clearly designated by

Varlé. Varlé shall process complaints free

of charge, proportionately and within a

reasonable period, with a view to handling

them swiftly and effectively. At least once

a year, Varlé shall publish aggregated

information about the functioning of its

complaint-handling system to the extent
required by applicable law.

142.3. If a dispute cannot be resolved

through the internal complaint-handling

system, the Parties agree to consider
mediation in good faith. For this purpose,

Varlé designates the following mediators:

mediators proposed by the Vilnius Court

of Commercial Arbitration and mediators
proposed by the Vilnius International and

National Commercial Avrbitration

institution, or other reasonably selected

independent mediators notified by Varlé to
the Seller on a durable medium. The

Parties shall agree separately in each case

on the specific mediator and the mediation

terms.

These Terms shall be governed and
interpreted in accordance with the laws of the
Republic of Lithuania.

This Agreement has been concluded in
Lithuanian and English languages, in two
copies of equal legal force, one for each party.
In case of objections and/or discrepancies
between these texts the Lithuanian version
shall prevail.
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